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(RFE/RL/UkrNews) — Thou- 
sands of demonstrators attempted to 
block the entrance to Ukraine’s 
Constitutional Court in Kyiv on 
April 18, RFE/RL’s Ukrainian Ser- 
vice reported. 

Anestimated 6,000 opponents of 
Prime Minister Viktor Yanukovych 
tried to prevent justices from епіег- 
ing the couri and delayed the sec- 
ond day of hearings on the legality 
of President Viktor Yushchenko’s 
dissolution of parliament. 

Police linked arms and formed a 
cortidor allowing the justices to 
enter. 

The heating began approximate- 
ly one hour late. The court’s chief 
justice, [van Dombrovsky, said that 
16 of the 18 judges мете present. 

Yushchenko’s allies say the court 
is too corrupt to render an objective 
ruling. 

“We caine becatise we ate aftaid 
that the Constitutional Court is al- 
teady corrupt, and it won’t let peo- 
ple hold elections and kick out this 
gang [the government led by Prime 
Minister Viktor Yanukovych],” a 
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pro- Yushchenko demonstrator told 
RFE/RL. “We will stay until the 
presidential decree dissolving [par- 
liament] is carried out and elections 
held.” 

Yushchenko claimed in a letter to 
the court that one judge, Syuzanna 
Stanik, received property worth $12 
million in an attempt to influence 
her decision. Stanik denies the al- 
legation, and Ukraine’s Prosecutor- 
General’s Office calls the charge 
baseless. 

Approximately 2,000 Yanuk- 
ovych supporters were also present 
at the court building. 

The Constitutional Court of 
Ukraine on April 17 opened hear- 
ings on a motion submitted by 53 
Ukrainian lawmakers questioning 
the constitutionality of the presiden- 
tial decree dissolving the Verkhov- 
na Rada, Interfax reported. 

All the Constitutional Court’s 18 
judges attended that session. Ukrai- 
nian legislation tequites the pres- 
etice of at least 12 judges to con- 
уепе a court session апа does not 
set a deadline for issuing a verdict. 

Dombrovsky warned that the 
court will not rule immediately. 

“Everybody awaits the Constitu- 
tional Court’s constructive work. 
However, given the number of 
claims апа questions to the court, it 
will not be able to swiftly rule on 
the case,” Dombrovsky said. 

The court will consider the pres- 
idential decree at plenary meetings 
on April 17-19 апа on April 23-26, 
and if needed on other working 
days. 

Yushchenko’s rival, Yanukovych, 
and Yanukovych’s majority in раг- 
liament have so far refused to ac- 
cept Yushchenko’s April 2 dectee or 
to approve funds to allow electoral 
authorities to begin preparing for 
the vote planned for May 27. 

Yushchenko on April 16 said he 
expected authorities to implement 
his decree, but indicated he was 
willing to negotiate over the date of 
the elections. 

Officially, the way the Constitu- 
tional Court is composed is meant 
to avoid clear political bias. The 
court comprises 18 justices, ap- 
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Easter in Hutsulshchyna 


Sokolivka is one of two villages in Kosivskyj rayon (Ivano-Frankivsk Oblast) that continues to celebrate reli- 
gious holidays in a very traditional way with parishioners dressing in local Hutsul costumes as they have for 
centuries. The village prides itself for managing to keep its Orthodox church open throughout the Soviet era 


thereby managing to preserve its ancient traditions to the present day. See also Page 8. 


Рада вже неповноважна 


БЮТ, Наша Україна відійшли 13 складу 


(Українська правда)- Президія партії "Наша 
Україна" зобов'язала депутатів фракції написати 
заяви про вихід із складу фракції "Наша Україна" у 
Верховній Раді. 

Таке рішення ухвалено 18 квітня на засіданні 
президії. 

Президія ухвалила рішення звернутися із закли- 
ком до депутатів-членів партій блоку "Наша Укра- 
їна" та позапартійних написати відпо-відні заяви про 
вихід із складу фракції "Наша Україна". 

Президія також ініціювала проведення міжпар- 
тійного з'їзду Блоку "Наша Україна" 19 квітня. 

З'їзд розгляне зазначені заяви народних депутатів 
та прийме рішення про вилучення з виборчого 
списку кандидатів у народні депутати від Блоку 
"Наша Україна". 

Після засідання президії партії, о 13.00 відбулося 
засідання фракції "Наша Україна". 

Усі члени партії "Наша Україна" та члени інших 


політичних сил написали відповідні заяви про вихід 
із фракції. 

На засідання фракції зазначалося, що оскільки 
складання повноважень народних депутатів зараз 
неможливе через дострокове припинення повно- 
важень самої Верховної Ради, то єдиний вихід - 
написання заяв про вихід із складу фракції, оскільки 
у цьому випадку рішення приймається міжпартій- 
ним з'їздом блоку "Наша Україна". 

Як відомо, 18 квітня джерела з БЮТ повідомили 
"Українській правді", що депутати фракції БЮТ у 
повному складі написали заяву про складання 
депутатських повноважень. Фракція "Нашої Ук- 
раїни" у Верховній Раді нараховує 77 депутатів, 
фракція БЮТ - 125 парламентарів. 

Верховна Рада України є повноважною за умови 
обрання не менше як двох третин від її консти- 
туційного складу. 


Опизиція скликає (справжній Майдан" 


(Українська правда)- -Лідери об'єднаної опозиції 
закликають своїх прихильників 20 квітня зібратися 
на Європейській площі і організувати "справжній 
Майдан". Про це на брифінгу 18 квітня заявила лідер 
БЮТ Юлія Тимошенко. 

"Сьогодні прийшов час звернутися до народу, 
враховуючи, що з усіх регіонів без виключення ми 
отримуємо безліч прохань терміново звернутися до 
людей, щоб вони припинили демонстрацію штучних 
куплених Майданів з боку Партії регіонів і зібрали 
той Майдан, який вже не раз наводив порядок в 
країні", - сказала вона. 

"Ми прийняли втрьох рішення, що прийшов час 
звернутися до громадян, патріотів, які розуміють, 
що криміналітет, мафія, клан не може сьогодні бути 


владою в Україні. Ми хочемо звернутися з 
проханням у п'ятницю о 18 годині зібрати наш Man— 
дан на Європейській площі так, як ми його завжди 
збирали, коли люди повставали проти засилля, 
несвободи, несправедливості, узурпації, фальси- 
фікації", - додала вона. 

Тимошенко також зазначила, що опозиція збира-- 
ється "проводити Майдан до того моменту, поки не 
почнуться вільні вибори". 

Водночас, відповідаючи на питання чи буде це 
постійно діюча акція і чи буде перекрито рух на 
Європейській площі, бо там потужна транспортна 
розв'язка, Тимошенко відповіла: 

«Ми зберемося на Європейській площі і далі всі 
рішення приймемо разом з народом". 
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(Українська правда) 
демократичні сили об'єднатися для участі в достро- 
кових виборах. 

Про це заявив лідер "Нашої України" В'ячеслав 
Кириленко на брифінгу 18 квітня. 

"Ми докладемо всіх зусиль, щоб повернутися до 
теми єдиного блоку або декількох крупних блоків 
за участю всіх головних демократичних сил?, - 
заявив Кириленко. 

"Ми ще раз закликаємо всі демократичні сили до 
єднання у цю відповідальну хвилину (вибори))?, - 
зазначив Кириленко додавши, що політичні сили 
виходять з того, що вибори відбудуться 27 травня. 

"Закликаємо всі політичні сили, які зараз зосеред- 


ною самообороною? і " Українською правицею? бу-- 
дуть мати місце", - зазначив він. 

Кириленко підкреслив, що демсили не будуть 
боротися один проти одного. 

"Єднання буде нашою відповіддю реваншистам, 
які не можуть зрозуміти, що опозиція в країні об'єд-- 
налася, вона потужна, а парламент, який неодно- 
разово вдавався до порушення Конституції не має 
права на існування», - зазначив він. 

Кириленко також підкреслив, що після складення 
повноважень депутатами від БЮТ і "Нашої України" 
Верховна Рада "працювати не буде". 

Торкаючись того, що відбулося під стінами КС 18 
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жуються в різних блоках і готуються до участі у КВІТНЯ зранку, Кириленко зазначив: інно 
виборах до максимальної консолідації, погодження Як об єднана опозиція застерігаємо міліцію! від 
своїх дій. I вважаємо, що у будь-якому випадку всі Втручання у реалізацію конститу ційних прав грома»- 
елементи взаємодії, потрібні, щоб задіяти взаємопо-  Дян B TOMY числі права на мирні демонстрації та 
борювання між "Нашою Україною?, БЮТ, "Народ- Мирні протести". 
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interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
» counselling and advice 
е information, referral 
» translation and interpretation 


» parcels and money delivered to Ukraine 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 
UCSS - anon-profit organization, responding to the needs and 


* assistance to seniors and new immigrants 


(Українська правда) Лідер "Народної самообо-- 
рони? Юрій Луценко закликає працівників право- 
охоронних органів під час виконання наказів дотри- 
муватися присяги, даної народу України. 

"Я знаю точно всі накази, які віддаються силовим 
структурам столичного гарнізону МВС. Наші коле- 
ги по опозиції знають також всі інші команди, що 
віддаються в інших структурах,, - сказав він під час 
спільної прес-конференції лідерів об'єднаної 
опозиції 18 квітня. 

“Tomy закликаю всіх працівників МВС чітко 
дотримуватися присяги, даної народу України, а не 
тимчасовим діячам, які шляхом обдурення своїх 
виборців і з прямої корупції в парламенті дорвалися 
до влади?, - додав він. 

За словами Луценка, "Народна самооборона? 
вважає єдиним шляхом виходу з кризи - звернутися 
до народу і провести дострокові вибори". 

“3 нашої точки зору, єдиним компромісом тут! 
може бути незначне перенесення дати виборів для 


уточнення виборчого закону, який би дав можливість 
запропонувати виборцям відкриті списки з можл- 
ивістю рейтингової підтримки того чи іншого канди-- 
дата від обраної партії", - пояснив він. 

"Усе решта лежить поза можливостями 
політичних дискусій", - наголосив Луценко. 

Він нагадав, що опозиція закликає людей прийти 
20 квітня на Європейську площу на 18 тодину для 
участі в акції (Заколотникам - шт Дострокдвим 
виборам - так" з гаслом "Майдани ‘i Україна не 
продаються". 

"Чіпляючись за крісла, кланово-олігархічно- 
комуністична влада переходить до силового сцена - 
рію?, - зазначив Луценко. 

"Я звертаю також увагу на епідемію в керівництві 
силових структур, яка має наслідком доступ до 
керівних дштурвалів, керівних команд, до права 
віддати останню команду пред тавникам саме 
донецького клану", vis онабологиві! ллідеї) «Народної 
самооборони". 


Луценко порівняв Станік до вчителя-педофіла 


(Українська правда) -Лідер Народної самообо-- 
рони Юрій Луценко заявляє, що просить президента 
відкликати суддів КС, оскільки будь-яке рішення 
Конституційного Суду буде неморальним. 

Про це Луценко заявив на прес-конференції 17 
квітня. 

"Я ставлю підпис (під зверненням) після заяви 
СБУ. Я і так сумнівався в об'єктивності розгляду у 
КС, бо чув про серйозні підстави сумніватися у 
безкорисності і професійності прийняття рішень з 
різних боків", - зазначив Луценко. 

"Але коли офіційне керівництво СБУ звинувачує 
найближчих людей судді-доповідача у корупції, то 
я не уявляю, як може після цього бути моральним, 
справедливим і прийнятним будь-яке рішення, яке 
буде прийнято. Не важливо, на яку користь, я не 


- наголосив Луценко. 

"Чому доля 48 мільйонів людей має вирішуватись 
суддею, яка прямо звинувачена керівництвом СБУ 
у хабарництві в особливо крупних розмірах за 
останні дні перед прийняттям. доленосного для 
українського народу рішення?" -- спитав Луценко. 

"Дружина Цезаря повинна бути поза підозрами. 
Дружина Долганова і подруга дружини Кучми такою 
не є?, - наголосив він. 

«Я хотів би запитати, чи хтось з Bac віддасть свою 
дитину вчителю, який підозрюється в педофілії? Чи 
хтось віддасть провести операцію батьку на/серці 
лікарю, який нібито страждає на епілепсію? — спитав 
він. 

Луценко вкотре підкреслив, що єдиним 
прийнятним і демократичним шляхом виходу з кризи 


знаю, яким воно буде, але воно буде неморальним!" є проведення виборів. 
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"Українська правиця 
об'єднала правих на вибори 


(ВВС Ukrainian)—Jligepu Української республіканської партії 
«Собор", Української народної партії та Народного руху України 
підписали угоду про утворення блоку національно-демократичних сил 
"Українська Правиця"?, 12 квітня. 

Втім керівники правоцентристських партій не виключають приєд- 
нання до Української Правиці й інших національно-демократичних 
партій для участі у позачергових парламентських виборах. 

Лідер УНП Юрій Костенко засудив намір "Нашої України" та Блоку 
Юлії Тимошенко іти на вибори окремо. 

В ефірі українському радіо Костенко заявив, що максимум голосів 
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Children Accounts RRSP/RRIF Мастер Кард Подорожеві Чеки заяву у якій висловлює, свій "шок" і "обуренння" ухвалою XVII 
New Canadian Accounts Mutual Funds Pinsent Бахунки F RRSP, Mutual Funds Всеукраїнських Зборів Народного Руху України про ут норізння 
Business Accounts Car Leasing ease eet Новоприбудих виборчого блоку правих сил без ВО «Свобода»: 


Біннесові Рахунки "У відповідності до ст.56 Закону України «Про вибори народних 


депутатів України» цей крок НРУ унеможливлює подальшу участь у 
виборах ВО «Свобода» у складі блоку правих парній і вкотре peste 
націонал-патріотичні сили Ha два різні табори". / 
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Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 
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Courting Ukrainians just 
part of the Tory master plan 


By Deirdre МеМигау, 
The Ottawa Citizen, April 11, 2007 

There’s going to be a lot more than “Chicken Kiev” 
on the menu next Wednesday (April 18) when senior 
Tories gather with Ukrainian community leaders at the 
Chateau Laurier to honour former Prime Minister Brian 
Mulroney. 

The dinner — which is being organized by the Ukrai- 
nian Canadian Congress and the Ukrainian Embassy 
— marks the 15th anniversary of Mulroney becoming 
the first western leader to recognize Ukraine as an in- 
dependent nation. 

But at the same time, the fundraising event is also an 
opportunity for the Tories to push forward even further 
with their aggressive outreach to various ethnic com- 
munities. 

“The persistent myth that minorities vote Liberal 
means that for Tories, the bar is much higher,” says 
Conservative strategist Goldy Hyder. “We have to do 
more to manage that perception while the Liberals tend 
to get the benefit of the doubt. We’re trying to expand 
our comfort zone with diverse voters.” 

He concedes that while Mulroney deserves much 
greater credit for increasing Canada’s annual immigra- 
tion numbers — a selling point with newer Canadians 
— the challenge of reaching long-established, non-vis- 
ible minorities such as Ukrainian-Canadians remains 
particularly daunting. 

Still, there’s not much doubt about a strong turnout 
for the Mulroney dinner, despite the fact it is compet- 
ing for attention — and cash — with a $1,000- to 
$1,500-a-plate dinner for Ontario Conservative leader 
John Tory in Toronto on the same night. Ostap 
Skrypynk, executive director of the Ukrainian congress, 
says Prime Minister Stephen Harper and about 300 
other people have confirmed they Il attend the dinner, 
at which tables are selling for $5,000 apiece. 

The monetary proceeds will be donated to the con- 
struction of a children’s hospital near Chornobyl, al- 
though, for the Tories, the political proceeds are every 
bit as valuable. 

Since taking office in January 2006, the Harper Con- 
servatives have worked hard on the ethnic file, depu- 
tizing members of the caucus to reach out to various 
groups and appointing MP Jason Kenney as secretary 
of state for multiculturalism and Canadian identity. 

Among other initiatives, they’ ve also reduced the im- 
migrant landing fee, offered redress for the Chinese 
head tax, launched an inquiry into the Air India trag- 
edy, recognized Armenian genocide and personally 
transported Lebanese-Canadians back to Canada last 
summer. 

Even before he formally defected to the Tory camp, 
MP Wajid Khan was appointed as the prime minister’s 
adviser on the Middle East and South Asia. The Tories 


have made much of luring Mark Persaud, former chair- 
man of the Liberals’ multiculturalism committee, into 
their tent as well. 

Although Canada’s Ukrainian community has deep 
roots, it remains “very politically engaged at both ends 
of the spectrum,” according to Senator David Tkachuk. 

Although it has a long-standing connection with the 
Tory party, unlike many other immigrant communities, 
Liberal and Tory governments have grappled with the 
issue of redress to Ukrainian-Canadians for their in- 
ternment during the First World War. 

Tkachuk adds that a strong emphasis on post-sec- 
ondary education means many second- and third-gen- 
eration Ukrainian-Canadians have become affluent pro- 
fessionals, a prized demographic for all parties. 

Equally important, they’re also a significant politi- 
cal force, numbering about 1.071 million, just behind 
the Chinese-Canadians, at around 1.094 million. De- 
spite roots as settlers in the rural West (Alberta Pre- 
mier Ed Stelmach, former Saskatchewan premier Roy 
Romanow and former Manitoba premier Gary Filmon 
represent that tradition), about 75 per cent of Ukrai- 
nian-Canadians now live in the large urban areas where 
the Harper Tories are seeking a breakthrough in the 
next election. 

(A fresh wave of about 25,000 Ukrainian immigrants 
between 1991 and 2001 settled largely in Toronto.) 

Their relationship with the Tories dates back to the 
days when John Diefenbaker first made political in- 
roads in the western provinces by consciously opening 
the Conservative party to first-generation Ukrainian Ca- 
nadians whose community he knew well from 
Saskatchewan. 

“Dief made huge inroads into the Liberal power base 
by making the Tory party more welcoming to first-gen- 
eration Ukrainians,” says Tkachuk. “And that’s some- 
thing Mulroney carried forward.” 

While still a student, Mulroney became a member of 
the Youth for Diefenbaker organization and the two men 
had a personal relationship as well. 

Diefenbaker appointed John Hnatyshyn the first 
senator of Ukrainian descent and, under Mulroney, his 
son, Ray Hnatyshyn — who was also House leader and 
justice minister in the Mulroney government — was 
named governor general. 

Mulroney also appointed David Tkachuk and 
Raynell Andreychuk to the Senate. One of the event 
organizers, Bill Pristanski, was Mulroney’s executive 
assistant from 1983 to 1987. 

It’s possible to argue that the dinner celebrating 
Mulroney’s environmental record on April 20, 2006, 
turned up the heat on an issue that has since moved 
from the back to the front political burner. 

In the case of ethnic votes, however, things are al- 
ready simmering mightily. 


(UkrNews)—A Toronto Ukrainian Catholic priest has 
been reprimanded by his bishop for seconding Michael 
Ignatieff’s nomination during the Liberal leadership 
runner-up’s nomination meeting in his Etobicoke- 
Lakeshore riding, March 25. 

Bishop Stephen Chmilar, Eparch of Toronto, issued 
а press release April 4 stating that as a result of Fr. Terry 
Lozynsky’s action at the meeting, held at his Christ the 
Good Shepherd Parish St. Michael’s Ukrainian Catho- 
lic Church Parish Hall, “numerous e-mails regarding 
the propriety of that action came to our office”. 

“Fr, Terry was called into our office to explain his 
actions and we pointed out to him that based on Canon 
Law, at no time is any of our clergy to be part of, or 
deemed to be associated with, any political party ex- 
cept in the judgement of the Eparchial Bishop, if a par- 
ticular law so states the need to protect the rights of the 
church or to promote the common good requires it,” 
Bishop Stephen stated. 

“Tt was also acknowledged that by promoting Mr. 
Ignatieff, that indirectly he was promoting the political 
stance on abortion and gay rights legislation that the 
candidate has. 

“Fr. Terry acknowledged that his actions were a 
breach of regulations and an error in judgement. He is 
a personal friend of Mr. Ignatieff’s and when asked to 

second Mr. Ignatieff’s nomination he felt it was an 
honourary gesture given to him as host of the meeting. 
He did not feel that at any time his actions were for any 
political or personal gain. 

“As a direct result of this breach, Fr. Terry has been 
reprimanded and a letter to all clergy informing them 


of the current statutes and regulations regarding in- 
volvement in any political process will be sent and re- 
inforced,” he added. 

That same day Fr. Lozynsky issued his own press 
release in which he apologized for his action and did 
not take into consideration the political stances that Mr. 
Ignatieff has on abortion and same sex legislation. 

“I categorically state here that my moral values are 
the same as the church I represent. I do not support 
same sex marriages, nor do I support any form of abor- 
tion,” he said. 

“Unfortunately my actions were seen in the eyes of 
many as one of me supporting not only the political 
party but Mr. Ignatieff’s position as mentioned above. 
I do not support any political party and as I stated I do 
not support Mr. Ignatieff’s position on these matters. 

“Please forgive me my brothers and sisters as I threw 
caution to the wind and didn’t consider the reactions 
of my actions. I promise in the future that П will sup- 
port all eparchial statutes and canon law and hopefully 
never put the church in the same position as І did last 
week,” added Fr. Terry. 

He explained that he “ hoped that this action may 
heal the rift that existed between the Ukrainian com- 
munity and Mr. Ignatieff’s. At no time was I doing this 
for any political or personal gain.” 

Ignatieff has been locked in an ongoing battle with 
the Ukrainian Canadian members of his riding asso- 
ciation since he was parachuted into Etobicoke- 
Lakeshore by the Ontario Liberal Party Executive on 
Nov. 30, 2005, while two Ukrainian Canadian candi- 
dates for the nomination were disqualified. 


| 191, Londonderry Mall 
| 137 Ave. & 66 St. 


Priest reprimanded for endorsing Ignatieff|L 
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Goldring congratulates 


Mulroney on Ukraine award 


(UkrNews)—Peter Goldring, Member of Parliament for Edmonton East, 
stood April 17 in the House of Commons to congratulate former Prime 
Minister Brian Mulroney on receiving the highest Ukrainian decoration 
for his support for the independence of Ukraine, his office reported that 
aay in a press release. 

“Fifteen years ago, Ukrainians overwhelmingly chose to once again 
become an independent nation. The following day, Canada, under the 
leadership of our prime minister, the Right Honourable Brian Mulroney, 
was the first (Western) country to recognize the newly sovereign Ukraine,” 
stated Goldring. 

“This Wednesday night, the Order of Kniaz Yaroslav the Wise is being 
awarded to the Rt. Hon. Brian Mulroney by Ukrainian President Victor 
Yushchenko for Mr. Mulroney’s “defining personal role in Canada’s 
recognition of the independence of Ukraine and considerable contribution 
to the development of Ukrainian-Canadian relations. 

“Building upon the foundation of independence, the Ukrainian people 
have steadily strengthened their democratic institutions. 

“T wish to congratulate the Rt. Hon. Brian Mulroney on receiving this 
honour and the people of Ukraine for their great accomplishment 15 years 
ago, as well as for their continued determination to embrace their future 
within the world of democratic nations.” 


2007 TOURS TO UKRAINE 


Apr 30-May 15; June 4-19; July 2-17; Sept6-21; Oct 4-19 
April 30 Tour, SOLD OUT; June 4 Tour, SOLD OUT 


Peter Drosdowech's GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE feature: 
visits to cities, villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and 
monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, and much more. 


These ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered bus and admission to events. 


Vancouver $4245. Edmonton or Calgary $4145. Saskatoon or Regina $4045. 
Winnipeg $3895. Toronto $3745. (High Season July 2-17 Tour. add $300.) 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 

Aitine/Aliport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra costs. 

Toll-free 1 888 269 3013 or E-mail:ToursToUkraine@mts.net 
www. ToursToUkraine.ca 


TOURS TO UKRAINE A DIVISION OF UKRAINE VENTURES LTD. 
MEMBER OF CANADA'S NATIONAL UKRAINIAN FESTIVAL; AFFILIATED WITH TERRI'S TRAVEL INTERNATIONAL 


Hearing Care Clinic 


* Hearing Assessment 

* Digital Hearing Aids 

* Repairs & Batteries 

* Custom Ear Protection 

* Counselling & Rehabilitation 
* WCB, DVA & AADL 


To make an appointment call: 


(780) 413-8833 


МОХ 


patiit - 


Gypsy music and 
dance from around 
the world weave an 

intruiging tale of 

love, betrayal, 
jealousy and passion. 


Maclab Theatre 


9828 - 101A Avenue 
May 18 & 19, 7:30 pm 


Донецькі олігархи повертають 
Януковича до Євросоюзу, 
щоб врятувати свій бізнес 


(Газета по-українськи) - «Українські 
олігархи бояться, що російські компанії 
скуповуватимуть в Україні все, тому їм ви- 
гідніше мати справу з Європейським сою- 
зом, який допоможе їм зберегти свою фі- 
нансово-промислову імперію. Така упев- 
неність грунтується на розумінні того, що 
Європа завжди відстоює право власності як 
невід'ємне право будь-якого розвиненого 
суспільства. У Росії, як ми бачимо, ситуація 
дещо інша. І Янукович вибирає спілкування 
із Заходом», - сказав "Незалежній газеті" 
Олександр Рар, член Ради із зовнішньої 
політики Німеччини, директор програм 
Росії i СНД Центру Кербера. 

На думку політолога, до Європи їде ін- 
ший Янукович, не той, яким він був три ро- 
ки тому, під час помаранчевої революції. 
За твердженням Рара, Янукович сьогодні 
став «набагато ближчий до Євросоюзу, чим 
раніше». 

13 квітня Олександр Рар перебував у Ки- 
єві в складі групи європейських політиків, 
серед яких був і екс-президент Польщі 
Олександр Квасьнєвський. Групу запросив 
міжнародний фонд, який сприяє зближен- 
ню України з Європою (фонд свого часу 
був створений зятем Леоніда Кучми - Вік- 
тором Пінчуком). 


Європейська делегація зустрілася з укра- 
їнськими політиками, після чого у відомого 
політолога склалося враження, що «Яну- 
кович відкритіший для розмови з Європою, 
чим інші українські політики». 

Te, що прем'єр апелює не до Росії, a до 
Європи, Рар пояснив так: «Україна, зокрема 
Східна, хоче врятувати свій бізнес». 

За словами Рара, звернення Януковича 
до парламенту в Страсбурзі - тактичний 
хід. В першу чергу він хоче запитати Євро- 
пу: чи порушене право указом Ющенка чи 
ні. Європа завжди стояла на принципах 
верховенства права, дотримувалася букви 
закону і тому допомогла під час помаран- 
чевої революції не допустити до влади Яну- 
ковича, який тоді порушив норми вибор- 
чого права. 

Тепер же Янукович хоче зрозуміти, чи 
буде Європа і далі керуватися правовими 
нормами. Юристи українського прем'єра 
підказують, що вердикт ПАРЄ буде на його 
користь, тобто Європа не зможе не пого- 
дитися з тим, що Ющенко діяв поза право- 
вим полем, Тим самим Янукович викорис- 
товує зброю Європи, яка в 2004 році була 
направлена проти нього. Таким чином він 
ослабить Ющенка, пише "Независимая 
газета". 


Проукраїнські політичні сили 
вимагатимуть розпуску Ради Криму 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

Проукраїнські політичні сили Криму 
вимагатимуть розпуску Верховної Ради 
автономії, Як заявили 13 квітня на прес- 
конференції у Сімферополі їхні представ-- 
ники, кримський парламент саботує 
підготовку до виборів, тим самим порушує 
виборчі права кримчан. 

П'ятнадцять громадських i політичних 
організацій півострова, які входять до 
складу Української громадсько-політичної 
ради Криму, засудили заяву місцевого 
парламенту від 11 квітня, в якій депутати 
стали на бік прем'єра Віктора Януковича і 
Верховної Ради України. Нагадаю, що 
кримські парламентарії назвали відомий 
указ Президента Віктора Ющенка таким, 
що "порушує Конституцію України" і 
закликали главу держави скасувати його. 

У зверненні Української громадсько- 
політичної ради Криму мовиться, що Bep— 
ховна Рада автономії "стала на шлях KOH— 
фронтації, дестабілізації ситуації i nopy— 
шення прав громадян". Каже координатор 


Ради Владислав Хмеловський: "Залишаємо 
за собою право вимагати розпуску Верхов-- 
ної Ради АРК, яка фактично порушила 


правове поле, вийшла за межі своїх пов-| близько 250 осіб, Кілька учасників демон- CaN eh й 


новажень 1 втручається у питання, які не 
належать до її компетенції". 

Тим часом частина проросійських сил 
Криму теж виступила проти позиції крим-- 
ської влади, Зокрема, активісти Народного 
фронту "Севастополь-Крим-Росія" закли- 
кають кримчан не втручатися у київський 
конфлікт між Президентом 1 Верховною 
Радою України. Каже один з активістів 
проросійського руху Вадим Мордашов: "У 
цьому випадку неправі i ті, i ті. Конституція 
- справа свята, як казав Леонід Макарович 
Кравчук. Цей конфлікт має розв'язати 
Конституційний Суд. І, звичайно, не справа 
це органів місцевої влади такі питання 
вирішувати". 

У Верховній Раді Криму такі заяви 
активістів проукраїнських і проросійських 
сил півострова коментувати відмовились. 


У Криму проросійські активісти 
розпочинають нову кампанію 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

У Криму проросійські активісти розпо- 
чинають нову анти -НАТОвську кампанію. 
Цього разу її ініціатором виступила Koop— 
динаційна Рада організацій російських 
співвітчизників Криму. Втім, деякі полі- 
тики уже звинуватили її у реалізації в авто- 
номії політики Москви, яка втручається у 
внутрішні справи України. 

Координаційна рада російських співвіт-- 
чизників Криму днями оприлюднила ухва - 
лену нею постанову "Про організацію 
анти-НАТОвської роботи в Криму". У 
документі просування Північноатлантич-- 
ного Альянсу на схід названо таким, що 
"суперечить інтересам народу України", a 
політику української влади - "колабораціо-- 
ністською»?, Усім організаціям, що входять 
до Координаційної ради, доручили роз- 
робити програми анти -НАТОвської npona— 
ганди, забезпечивши "фактами, що віддзер- 
калюють агресивну сутність і злодіяння 


країн НАТО". 

У постанові також доручення - посилити 
"військово-патріотичне виховання молоді" 
і провести під анти -НАТОвськими лозун-- 
гами святкування | і 9 травня. Учасники 
Координаційної ради російських спів- 
вітчизників також вирішили підтримати 
антиНАТОвські акції в Одесі та інших 
містах України, ав Сімферополі пікетувати 
Верховну Раду АРК з метою примусити її 
ще раз оголосити Крим "Територією без 
HATO”. 

Один із лідерів громадської Євроатлан-- 
тичної коаліції Криму Олег Фомушкін 
стверджує, що за планами і діями Коор- 
динаційної ради російських співвітчизників 
стоїть Москва, яка має інший інтерес: 
"Росія зацікавлена у тому, щоб не 
виплачувати справжню ціну за перебування 
Чорноморського флоту на території Укра-- 
їни i тому підбурює кримчан, використо-- 
вуючи тему НАТО" 
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Міліція б'є демонстрантів на Піонерській площі. (АЕР) 


Російська влада боїться 
вуличних акцій протесту? 


Петро Кагуй, Радіо Свобода 

У Росії розгоном та жорстоким побиттям 
демонстрантів завершилися спроби опози- 
ційних організацій провести «Марші нез- 
годних», спершу 14 квітня в Москві, а 15 
квітня - в Санкт-Петербурзі. 

Організатором акцій протесту була ко- 
аліція «Інша Росія», до якої входять близь- 
ко 10 опозиційних організацій, котрі неза- 
доволені політикою Кремля. 

І в Москві, i в Санкт-Петербурзі влада 
не дала дозволу на вуличні походи. Що- 
правда, у Санкт-Петербурзі опозиціонерам 
запропонували замість «Маршу незгодних» 
провести мітинг. 

Спроби опозиційних сил вийти на демон- 
страцію у Москві завершилися арештом 


страції були травмовані. Колишньому пре- 
м'єру Росії, лідеру Народно-демократич- 
ного союзу Міхаїлу Касьянову міліція пе- 
рекрила дорогу. Ще безцеремонніше пове- 
лися з лідером Об'єднаного громадянського 
фронту Гаррі Каспаровим - колишнім чем- 
піоном світу із шахів. Його заарештували 
й оштрафували на тисячу рублів за звину- 
ваченням в участі у несанкціонованій акції. 

Після звільнення Каспаров, відповідаючи 
англійською мовою на запитання закор- 
донних журналістів зазначив: «Режим до- 
сягнув іншого рівня. Це вже не є країна, де 
просто не дотримуються законів, хоча вла- 
да й намагається вдавати, що керується 
буквою i духом закону. Тепер ми перебу- 
ваємо десь між Білоруссю і Зімбабве, а 
дехто каже, що жорстокість міліції на мос- 
ковських вулицях була ще більше огидною 


ніж на вулицях Мінська». 

А вже керівник Московської Гельсінксь- 
кої групи Людмила Алєксєєва назвала дії 
московської влади «грубим порушенням 
прав людини». 

Щось подібне відбулося і в Санкт-Петер- 
бурзі, де заарештували близько 100 учас- 
ників вуличних протестів. Очевидці розпо- 
віли, що сутички спровокували"самі змо- 
півці. Несподівано був'закритий вхід до 
станції метро «Пушкінська» і міліція кину- 
лася бити людей, вихоплюючи із натовпу 
активістів «Маршу». 

Чому ж російська влада так боїться ву- 
личних протестів? Московський оглядач 
Радіо Свобода Віталій Портников пояснює: 
«Te, що о на навколо «Маршу нез- 


фара вної міфологізації 
З свким Політичним керів- 
ництвом. one Кремль вважає, що пе- 
ребуває в якісь облозі. І «Марш незгодних» 
- це лише частина такої облоги. А інші 
елементи - це, скажімо, розміщення проти- 
ракетної оборони в країнах Центральної 1 
Східної Європи, помаранчеві події в Україні 
і подібне. І тоді будь-яка опозиція с сприйма- 
ється 3 параноїдальним, Tiel еляком». 

Наш колега Віталій. Toy THMKOB "також 
звертає увагу на Te, що російські ЗМІ, 
телеканали, і державні, і приватні, зробили 
усе, щоб громадяни Російської Федерації 
так і не дізналися про те, що відбувалося 
насправді. Натомість розповідали про 
«марш» вже «згодних», який також відбув- 
ся 14 квітня в російській столиці. 

Офіційний Кремль уникає коментарів 
щодо подій вихідних днів. 


Єврокомісія оголошує нову ініціативу 
співпраці з країнами Чорного моря 


Наталія Вікуліна, Радіо Свобода 

Єврокомісія оприлюднює 11 квітня іні- 
ціативу регіональної співпраці з країнами 
Чорного моря. Особливу увагу Європа має 
приділяти проектам зі зміцнення демо- 
кратичної влади, з енергетики, транспорту 
та екології. 

Дати нову динаміку відносинам Євро-- 
союзу зі східними сусідами, Росією і Туреч-- 
чиною - ось яка мета нової регіональної 
політики з країнами Чорного моря. Нова 
політика доповнить уже наявні регіональні 
ініціативи Євросоюзу з країнами-учас-- 
ницями Європейської політики сусідства -- 
йдеться про Євросередземноморське 
партнерство на півдні Європи та Північний 
вимір, політику співпраці з північними 
регіонами Росії. А відтепер інші сусіди 
Євросоюзу, серед яких Україна, отримають 
можливість більше співпрацювати з ЄС. 

Нова регіональна політика будувати-- 
меться на вже наявних ініціативах Євро-- 
союзу, які існують у галузі демократичного 
управління, енергетики, транспорту і дов- 
кілля. Єврокомісія сподівається, що збіль-- 
шена регіональна співпраця допоможе 


створити довіру і сприятиме вирішенню 
заморожених конфліктів у країнах Чорного 
моря. 

Експерт Центру досліджень європейської 
політики та співробітник університету Ко-- 
пенгагена Фабріціо Тассінарі ще влітку про-- 
понував у науковій статті, що Євросоюзу 
слід більше співпрацювати з країнами Чор-- 
номорського регіону - Україною, Грузією, 
Молдовою та іншими. Дослідник пояснив це 
тим, що після вступу Болгарії i Румунії 
Євросоюз розширився до чорноморського 
узбережжя 1, отже, має стати активним грав-- 
цем у цьому регіоні. Тассінарі сказав, що для 
боротьби з нелегальною міграцією, злочин-- 
ністю або забрудненням екології Євросоюзу 
недостатньо мати тільки загальні ініціативи 
для чорноморських країн: "Третьою при- 
чиною я вважаю розвиток у деяких країнах 
колишнього радянського простору. Xopo— 
шими прикладами цього є "кольорові peBo— 
люції" 2003-2005 років в Україні та Грузії. 
Яскравими прикладами є енергетична криза 
на початку 2006 року між Росією та Украї- 
ною, атакож торговельні санкції, які накла-- 
ла Росія на Молдову і Грузію 2006 року. 
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Yushchenko asks court to | Укіаіпе not interested 
probe Stanik allegations 


SBU reveals property transferred to Constitutional Court judge’s relative 


(RFE/RL/Ukrainian Journal)—President Viktor 
Yushchenko has asked Constitutional Court Chairman 
Ivan Dombrovsky to investigate the possible involve- 
ment of Judge Syuzanna Stanik in corruption, Inter- 
fax reported on April 17. 

The Ukrainian Security Service obtained evidence 
that an unemployed close relative of Stanik acquired 
property worth $12 million last year. 

Stanik announced on April 17 that she will not dis- 
qualify herself. Ukrainian Prime Minister Viktor 
Yanukovych described the accusations against Stanik 
as “the exertion of pressure on a Constitutional Court 
judge,” adding that they demonstrate that “law enforce- 
ment agencies also need treatment for corruption.” 

The SBU announced on April 16 it has established 
that US$12 million in property was transferred to the 
relative of Stanik, the deputy head of the Constitu- 
tional Court, Interfax reported. 

“It has been established that one of the close rela- 
tives of the judge purchased during the past year land 
plots in Kyiv, Yalta, nonresidential premises in Kyiv, 
Lviv, Yalta, and expensive cars,” SBU acting head 
Valentyn Nalyvaychenko told reporters. 

According to the SBU, a joint venture operating on 
the gas and oil market transferred 500 square meters 
of property in downtown Kyiv to the same relative of 
the judge. Nalyvaychenko said the SBU is looking into 
“why and how property [and] real estate worth almost 
$12imillion: was transferred to a close relative who 
has notworked бога Топ time.” 

UucdgeStanikdeniedion: April 16 the SBU accusa- 
tions; Interfax: reported the same day. 

Stanik described reports on property transfers to her 
relative as “a plot to disrupt a meeting of the Constitu- 


tional Court,” which is scheduled to examine the con- 
stitutionality of the presidential decree dissolving par- 
liament. 

Stanik also accused SBU acting head Nalyvaychen- 
ko of violating in his statement the Ukrainian Consti- 
tution and the Convention for the Protection of Hu- 
man Rights and Fundamental Freedoms. 

“The Ukrainian president has already drawn up, or 
perhaps, signed his decree on my resignation,” Stanik 
said in a statement. 

Opposition lawmakers have long suspected some 
judges of the court may appear to be biased due to 
alleged corruption. The comment from the top law 
enforcement official is the first indication that the al- 
legations may appear to be true. 

The development may further undermine confidence 
in the ruling by the Constitutional Court and would 
complicate the settlement of the sharp political crisis 
in Ukraine. 

A media report citing undisclosed sources the pre- 
vious week alleged that Stanik on March 28 had re- 
ceived two apartments in downtown Kyiv as a gift 
worth a total of $2 million. 

The report was followed by the publication of a tran- 
script of a tape recording of a controversial phone con- 
versation between Stanik and Olena Lukash, a legal 
adviser to Prime Minister Viktor Yanukovych. 

Although Stanik immediately dismissed the media 
reports as an attempt to discredit her, she had later can- 
celled a scheduled press conference and had been hospi- 
talized to an elite hospital near Kyiv over the weekend. 

Stanik, a former justice minister, was nominated to 
the Constitutional Court by then-President Leonid 
Kuchma. 
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in U.S. missile shield 


(RFE/RL)— Viktor Yushchenko, Ukraine’s pro-Western president, said 


April 12 that his country is not considering hosting parts of a planned 

.S. missile shield. 

The United States plans to deploy elements of a missile-defense sys- 
tem in Poland and the Czech Republic. Moscow has criticized the plan, 
saying it threatens both Russia and Europe. 

Yushchenko’s statement follows remarks by U.S. Deputy Assistant 
Secretary of Defense Brian Green that Washington may consider Ukraine, 
among other countries, as an additional base for the missile shield. 
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ident, the parliament, and the Coun- 
cil of Judges, a nonpartisan judicial 
body. 

Nonetheless, analysts say the 
court is, widely. believed.to be prone 
to political pressure and lacks the 
standing in society to render such 
an important ruling. 

Mykhaylo Syrota, a former leg- 
islator who helped draft Ukraine’s 
1996 constitution, told RFE/RL’s 
Ukrainian Service that Constitu- 
tional Court judges are “incapable” 


crisis situation, they would have to 
be people of a high moral and ethi- 
cal standing — not only within 
Ukrainian society, but also on a glo- 
bal scale,” Syrota said. “Only this 
would make them able to withstand 
the pressure that is exerted on all 
constitutional court judges, in ev- 
ery country.” 

In related news, members of the 
Yuliya Tymoshenko Bloc and the 
pro-president faction Our Ukraine 
in the Ukrainian Verkhovna Rada 


Andriy Shevchenko of the Yuliya 
Tymoshenko Bloc told reporters 
that members the faction had writ- 
ten their applications for stepping 
down. 

“A juridical procedure of the ter- 
mination of deputy mandates will 
be begun in case such necessity aris- 
es,” Shevchenko said. 

He said the decision to quit the 
parliament was made in order “to 
give a political signal about readi- 
ness to drop deputy mandates and 
thus give the president additional 
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grounds for dissolving the parlia- 
ment”. 

Our Ukraine has 77 seats in the 
450-member parliament, and the 
Yuliya Tymoshenko Bloe 125. 


Yanukovych warns of 
‘disastrous defeat’ for Europe 


(RFE/RL)—At the PACE session in Strasbourg on April 17, Ukrainian 
Prime Minister Yanukovych warned of the possible consequences of the 
ongoing political crisis in Ukraine, Interfax reported. 

“Civil unrest and economic crises are already looming large. If they 
occur, it will be a disastrous defeat for everyone, both for Ukraine and 
for Europe,” Yanukovych said. 

He claimed that the ongoing political crisis should be solved through 
political means in accordance with the constitution and the ruling of the 
Constitutional Court. 

“We are categorically unable to agree and will not agree with a situation 
where the president approves a decision to disband the parliament based 
on his personal political preferences instead of the law,” Yanukovych said. 

European Commission President Jose Manuel Barroso said Brussels 
will not take sides in Ukraine’s political crisis and urges both parties to 
seek compromise. 

Barroso was speaking after meeting with Ukrainian President Viktor 
Yushchenko, also in Brussels, April 17. 

Barroso says he urged the Ukrainian president to find a compromise in 
his power struggle with Prime Minister Viktor Yanukovych, and “to pur- 
sue efforts to find with all key parties a viable solution to the situation in 
full respect [for] the principles of democracy and the rule of law.” 

Speaking after the meeting, Yushchenko said he is determined to seek a 
“democratic resolution” to the crisis and added that he is not considering 
the use of force. 

Yushchenko also said that the Constitutional Court’s decision alone 
will not solve the crisis.“There are a number of political decisions that 
should be found outside the court,” he added. 
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Court us with diamonds 
— not rhinestones 


As this issue was being sent to press on the evening of Wednesday, 
April 18, senior Tories gathered with the Ukrainian community at the 
Chateau Laurier Hotel in Ottawa to honour former Prime Minister Brian 
Mulroney. 

One week prior to this dinner, the Ottawa Citizen topped an article by 
Deirdre McMurdy with the headline: “Courting Ukrainians just part of 
the Tory master plan.” 

Now, while we want to give the Citizen full credit for coming out with 
the courtship angle, Ukrainian News could not resist from adding a few 
comments of our own. 

Generally, when a gentleman courts a lady, he gives her a ring of dia- 
monds — not rhinestones. 

Thus, when a political party courts a community, it should go beyond 
the platitudes that accompany such events, and provide some substance 
on the issues. 

This applies as much to the Liberals, as it does to the Conservatives and 
we will address them at a later date. We will also be addressing several 
other issues of concern to the Ukrainian community, but in this piece we 
will focus two critical areas in which the Conservatives could give more 
substantive responses — ones that would be in fully line with their prin- 
ciples and record. 

Let’s begin with the redress issue. We’re not going to get into the debate 
about whether the $12.5 million the Liberals say was budgeted for redress 
of the World War I internment of Ukrainian Canadians was actually writ- 
ten down, or just promised. The fact remains there is a $12.5 million fig- 
ure on the table and that is a figure the Ukrainian community, through its 
designated negotiators, has accepted. At this point in time, the Conserva- 
tives have come up with a minimum $2.5 million figure which may be 
augmented by whatever funds may be left over in the Community Histori- 
cal Recognition Program (CHRP) and the National Historical Recogni- 
tion Program (NHRP). Significantly the funds allocated to meet all the 
ethnocultural communities’ requests under CHRP and NHRP are $20 less 
than the $55 million allocated to the Acknowledgement, Commemoration 
and Education (ACE) program in the November, 2005 “Sources and Uses 
Table”. Even more significantly, under CHRP and NHRP the community 
must go cap in hand to the government for these funds, under both ACE 
and the initial August, 2005 agreement — which was signed — they are to 
be administered by the Ukrainian Canadian Foundation of Taras 
Shevchenko. That is also what is called for under the Internment of Per- 
sons of Ukrainian Origin Act — which was introduced by a Conservative 
MP and verbally supported by the Conservative leader. Considering the 
Conservatives exemplary record on negotiating redress with other com- 
munities and its previous positions on the Ukrainian internment file, it is 
puzzling why the government should now be trying to lowball the com- 
munity. The solution here is simply to recognize that CHRP and NHRP 
were ill-advised and negotiate a new agreement that will be acceptable to 
the community. It won’t take much. 

If ever there was an issue that the Conservatives could beat the Liberals 
over the head with, it is the Revocation of Citizenship one. It was a Lib- 
eral government, which introduced the Denaturalization and Deportation 
policy in 1995, as a supposed measure to bring “Nazi war criminals” to 
justice. This policy has proved to be nothing but an unconstitutional as- 
sault on the civil liberties of aged Ukrainians against whom no evidence 
of any war crimes was ever presented, let alone proved. Numerous Con- 
servatives condemned this policy over the years and, in committee, they 
unanimously recommended changes that would end this legal loophole 
from being used. Before the election, the Conservative Party promised to 
implement these changes, but since the, it put them on the backburner. We 
suspect this is due to pressure from the lobby groups which want this 
legislation in place in order to accommodate their own private vendetta. 

Were the conservatives to resist the pressure — unjustified on both le- 
gal and moral grounds — from these lobby groups and return to their 
original principled positions, this would go a long way in earning the sup- 
port of the Ukrainian Canadian community. 
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Put it to the people 


By Yuliya Tymoshenko, The Guardian, April 6, 2007 

Suddenly, Ukraine faces another stark choice: dis- 
miss the government and parliament and hold new elec- 
tions, or see the country’s independence surrendered 
bit by bit. There is renewed talk, too, of violent civil 
unrest. None of this should be surprising, given how 
our corrupt rulers systematically incite regional and 
ethnic hatred. 

Some say that President Viktor Yushchenko’s deci- 
sion to dismiss Prime Minister Viktor Yanukovich’s 
government was unwarranted. They are wrong: 
Yushchenko’s actions were necessary because the 
Yanukovich government, in clear violation of the law, 
was preparing to mount a constitutional coup that would 
have stripped the president of his remaining supervi- 
sory powers over the army and police. Either the presi- 
dent acted now, or Ukraine would return to the abso- 
lute rule of criminal clans that existed before our Or- 
ange Revolution in 2004. 

I did not agree with Yushchenko’s decision to ap- 
point Yanukovich prime minister following last year’s 
parliamentary election. For a democratic-minded presi- 
dent to co-habit (as the French call it) with the very 
man who sought to sabotage Ukraine’s last presiden- 
tial ballot would, I knew, provoke institutional paraly- 
sis and political chaos. And so it has. 

But the ultimate shortcoming of that cohabitation was 
its curtailment of the democratic process. Ukraine’s 
democrats, who won that election, were denied their 
voice and their place in government. Yushchenko of- 
fered his hand to his foes in good faith so as to bind up 
our nation’s wounds; in return, the governing pact that 
he reached with Yanukovich was betrayed at every turn. 
A new election will restore democratic choice — and 
thus revitalise our democracy. 

Europe and the world are, of course, right to worry. 
But Ukraine has changed dramatically since the Or- 
ange Revolution. Even those Europeans who believe 
— wrongly — that democracy does not easily take root 
in post-Soviet countries should recognise that our 
people now feel empowered. A country that emerged 
so recently from one period of dictatorship is unlikely 
to volunteer for another at the hands of a man who 
sought to falsify the presidential election of 2004. 

Economic growth since the Orange Revolution rein- 
forces that reluctance, because an expanding middle 
class nearly always prefers the flexibility of pluralism 
to the thump of an authoritarian’s fist. The general elec- 
tion called for May 27 will help to keep things this 
Way. 

But the dangers that Ukraine faces are serious, stem- 


ming from problems — particularly fragile institutions 
and economic dislocation — that are common to every 
young post-communist democracy, as well as from 
some special problems of its own. Many of Ukraine’s 
richest citizens, who gained their wealth through the 
crony capitalism that is the only way Yanukovich knows 
how to govern, remain unreconciled to Ukraine’s de- 
mocracy. For them, manufactured discontent in 
Ukraine’s Russian-speaking regions — which have em- 
braced a centrifugal tendency greater than in any other 
European democracy — impels them toward the sys- 
tem of managed democracy found in Russia in order to 
protect their continued misrule. 

A decade ago, the world had a foretaste of what can 
happen when ethnic divisions are exploited for sinister 
political purposes. Yugoslavia is but a miniature ver- 
sion of what might happen in Ukraine if Yanukovich’s 
tactics are allowed to bring ethnic antagonisms to the 
boiling point. 

Ukraine’s unity, however, is not artificial. It is natu- 
ral, as is demonstrated by the huge majority — even 
among the Russian minority — that continues to sup- 
port the country’s independence. So it would be wrong 
to say that the democratic centre cannot hold in Ukraine. 

The best and still most living thing about our Or- 
ange Revolution was the democratic empowerment of 
our people. As a result, something remarkable for a 
former Soviet country informs the habits of those who 
are demanding that their liberties be preserved: a deep 
respect for the rule of law, which is the ultimate check 
on abuse of power. 

Our people understand that the Yanukovich goyern- 
ment is not just political poison. It seeks to dominate, 
and deaden, the whole economy, too. No business can 
be conducted without kowtowing to the regime for per- 
mission. 

Ukraine’s neighbours should now help us by offer- 
ing support and hope. Europe must send a clear signal 
that Ukraine, unlike Czechoslovakia to Neville Cham- 
berlain in 1938, is not some faraway place of which it 
knows little, but rather an integral part of the European 
project. 

After all, the European Union is first and foremost a 
community of democracies: if Ukraine can aspire to 


“membership, any oligarch or criminal politician who 


undermines that prospect will have to face the ire of all 
Ukrainians. Moreover, all of Europe needs a truly demo- 
cratic Ukraine. New elections to secure our democracy 
are the only way forward, both for us and for advanc- 
ing Europe’s interest in seeing that genuine democracy 
takes root in the nations of the former Soviet Union. 


Sigh ... here we go again 
Jesus family plot idea will sink like the Titanic 


By Rey. Andrew Jarmus, 
Winnipeg Free Press, March 4, 2007 

Not sure what my reaction was supposed to be to the 
news that James Cameron and Simcha Jacobovici had 
found the bones of Jesus, his wife and son. Anger? Fear? 
Jubilation? What came out was boredom. Here we go 
again. 

Christians new find themselves in the season called 
“Great Lent,” a 40 day fast before Easter. Easter cel- 
ebrates the Resurrection of Jesus Christ; it is the high- 
est of all Christian holy days. It seems that every year 
at this time someone comes up with some kind of 
“sroundbreaking insight” that will “change Christian- 
ity as we know it.” Remember the “shocker” from last 
year? Yeah, the burial box containing the bones of 
“James, Brother of Jesus.” Turns out the box was the 
right age, but the inscription was done much later. In 
other words, it was a fake. This is how these stories 
turn up every time — either untrue or inconclusive. 

In the earliest days of Christianity, the disciples of 
Christ were looked upon as a small splinter group of 
Jews — not the first and certainly not the last. They 
did not have behind them the weight of imperial au- 
thority that the Church would have centuries later. If 
the Book of Acts is at all accurate, mainline Jewish 
leaders believed that this whole “Jesus of Nazareth is 
the Messiah” idea needed to dealt with quickly and 
decisively, before it got out of hand. Nothing would 
have done this more effectively than being able to dis- 
credit Christian teaching outright. 

During this time, Jesus’s disciples were going around 
Jerusalem — for decades, bear in mind publicly teach- 
ing that Jesus died on the cross, rose from the dead on 
the third day of his death and ascended into heaven 40 
days later. This meant an empty tomb and no body. The 
belief in the resurrection of Jesus was at the heart of the 
Christian message. it was so important that St. Paul 


would assert that if Jesus didn’t really rise from the dead, 
the whole Christian Good news was just a joke. 

Your would think that in all that time, if the disciples’ 
message had not been true — if Jesus had lived and 
gone on to marry and raise a family — that at least one 
person would have said, “What you’re saying is all 
made up. Jesus lives over there with his wife Mary and 
their son Judah.” Seems to me like that would have 
ended the whole Christianity thing then and there. 

These burial boxes that Cameron, Simcha, et al. are 
unveiling were discovered way back in 1980. Scores 
of actual expects, people with real university degrees 
in the fields of archeology, anthropology, history, etc., 
have had a quarter of a century to study them. This is 
not “breaking news.” The experts’ conclusion? They 
say that the whole idea that these boxes serve as con- 
clusive proof that Jesus married and had a family (went 
into messiah retirement?) is foolish. Two filmmakers 
are going to suggest that all these people are wrong? 

Remember the “big news that will change every- 
thing” from two years ago? Didn’t think so. More than 
likely two years from now, this year’s front-page news 
will be long forgotten in the wake of some other “new 
insight — and this time we mean it... really, really.” 
My bet is that the whole Jesus-family-plot idea goes 
down... well, like the Titanic. 

It is no coincidence that the traditional Christian Eas- 
ter greeting is, “Christ is Risen!” and the response is 
“Truly He is Risen!” — as in, “Yes! We’re not making 
this up!” The disciples continued to preach, even in the 
face of persecution and death, because they were con- 
vinced of the truthfulness of their Good News. Seems 
like a lot of people came to believe them, both in their 
day and long. long after. Talk about an enduring mes- 
sage. 

Rev. Andrew Jarmus is Theotokos ої the Life-Giving 
Spring Orthodox Church in Winnipeg. 
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Can Ukraine’s 


Constitutional 


Court be unbiased? 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation) — April 17 Ukraine’s Con- 
stitutional Court (CC) began considering an appeal by 
a group of pro-government parliamentarians regarding 
President Viktor Yushchenko’s April 2 decree on the 
dissolution of parliament. The CC should decide not 
only on the question of early parliamentary elections, 
but also, indirectly, the fate of Yushchenko as presi- 
dent. If the CC’s verdict is not in his favor, it will mean 
that the president violated the constitution. Prime Min- 
ister Viktor Yanukovych has indicated that his Party of 
Regions (PRU) — which controls the largest caucus in 
parliament — will push for Yushchenko’s impeach- 
ment. If, however, the CC upholds Yushchenko’s de- 
cree then, Yanukovych argues, an early presidential 
election should be held simultaneously with an early 
parliamentary one. 

Both Yushchenko and Yanukovych have pledged to 
obey any verdict of the CC. There are, however, doubts 
about the integrity of CC judges, as both sides to the 
conflict have been exerting serious psychological pres- 
sure on them. Several judges have reportedly received 
threats, one has been accused of corruption, and the 
CC chairman wanted to resign immediately after 
Yushchenko’s decree. 

Chief Justice Ivan Dombrovsky tried to resign on 
April 4, but the CC voted to reject his request. 
Dombrovsky provided no public explanation for his 
decision, but the media reported that he took sick leave 
the same day his request was denied. A week later, 
Yushchenko’s Our Ukraine party (NU) issued a state- 
ment saying that Yanukovych had threatened 
Dombrovsky in а private conversation. NU did not 
specify the nature of Yanukovych’s alleged threats. 

President) Yushchenko met with CC judges in late 
March, several days before his decree to dissolve par- 
liament, which prompted the PRU to accuse him of 
trying to exert pressure on the judges. On April 9, the 
PRU-dominated parliament, whose legitimacy 
Yushchenko has not recognized since April 2, passed a 
statement accusing Yushchenko of putting pressure on 
the CC. Yushchenko, parliament said, “openly meets 
withthe judges; shamelessly imposing on.themhis view, 
on:thedegalitysof hisdecraev/ Oncthe. game day :parlia-: 
ment Set!up anjinvestigation commission to check the 
allegations of PRU member Ihor Myroshnychenko that 
the Security Service (SBU) was wiretapping the tele- 
phone conversations of CC judges. 

Meeting with his allies on April 10, Yushchenko ex- 


pressed his concern over what he described as pres- 
sure on the CC. Yulia Tymoshenko, speaking at the 
meeting, made a statement essentially characterizing 
the attitude of both sides toward the CC. As the judges 
were being intimidated and bribed, she said, “The court 
is unable to make any law-based ruling.” 

Tymoshenko spoke several hours after five out of 
the CC’s 18 judges had dramatically announced that 
they would refuse to work until the state guaranteed 
their security. After that, the government supplied the 
judges with guards. The five, four of whom had been 
appointed to the CC under the quotas of Yushchenko 
and NU, did not pretend impartiality. They said that 
Yushchenko’s decree was fully in line with the consti- 
tution. This prompted Justice Minister Oleksandr 
Lavrynovych to accuse them of violating the law on 
the CC by making their position public before the hear- 
ing of the case at the CC. 

In a pre-recorded statement that aired on several TV 
channels on April 13, CC judge Syuzanna Stanik com- 
plained of being the target of a smear campaign. SBU 
acting head Valentyn Nalyvaychenko on April 16 an- 
nounced that a relative of Stanik had illegally received 
property worth $12 million, apparently from the goy- 
ernment. The Prosecutor-General’s Office on the same 
day, however, announced that it had investigated the 
bribery allegations against Stanik and found them 
groundless. Stanik accused the SBU of interfering with 
the work of the CC. This, however, did not prevent 
Yushchenko from turning to the CC with a request to 
consider the SBU accusations against Stanik and re- 
lieve her of the duties of judge-rapporteur. The Pros- 
ecutor-General’s Office, like the Interior Ministry, ap- 
pears to be dominated by people loyal to Yanukovych’s 
coalition, while Yushchenko controls the SBU. 

The Constitutional Court is not legally limited in its 
decisions by any timeframe, so it is entirely possible 
that no decision on the parliament dissolution decree 
will be passed by May 27, the date Yushchenko has 
chosen for the new elections. There are signs, how- 
ever, that Yushchenko may back down as far as the 
election schedule is concerned. National Security and 
Defense,Council Secretary Vitaly Hayduk was the first 
official from: his team to openly admit the possibility 
of re-scheduling the election, speaking at a briefing on 
April 11. Yushchenko probably has no choice, as 
Yanukovych’s government has so far refused to allot 
funds to hold the election, and the local electoral com- 
missions have not been formed on time. 


Ukraine crisis looms large in Russia 


Bg ee ce 
By Chios Arnold? о => 

(RFE/RL)—The recent spat in Ukraine between the 
president, Viktor Yushchenko, and his rival, Prime Min- 
ister Viktor Yanukovych, has been followed closely in 
Russia. 

Russian politicians have been eager to speak out 
about the mounting crisis, with the Duma issuing a 
statement on April 6 supporting the Ukrainian 
Verkhovna Rada and denouncing Yushchenko’s deci- 
sion to dissolve parliament. 

But a member of a Russian State Duma delegation 
visiting Ukraine, Duma Deputy Aleksandr Krutov, de- 
nied that Russia was interfering in Ukrainian politics. 

The Duma’s statement “is not interference in 
(Ukraine’s] internal affairs. It is an assessment of the 
Ukrainian president’s decree,” Krutov said.” Anybody 
any organization, any country may give their assessment 
to any legal act in any country. The State Duma has given 
its Own assessment and it is fully entitled to do so.” 

Events in Ukraine have provoked strong feelings 
among many Russians.Russian television news pro- 
grams have devoted hours of airtime to the current cri- 
sis in Ukraine. The escalating row has dominated the 
news and the front pages of most of the newspapers in 
Russia for several days. 

Yevgeny Volk, the director of the Moscow branch of 
the Washington-based Heritage Foundation, says Rus- 
sia and Ukraine are bound together. 

“The idea of Ukraine becoming a completely inde- 
pendent state is very hard for Russians to understand,” 
Volk says. 

“Tt always used to be that when something happened 
in Ukraine, we regarded it as something that was hap- 
pening to us. We'd watch it with a great deal of atten- 
tion. And of course the question of Ukraine joining the 
West, becoming a member of NATO or the European 
Union — this is the worst imaginable nightmare for 
Russian public opinion.” 

Three winters ago, when demonstrators wearing or- 
ange jackets took to the streets in Kyiv to contest fraudu- 
lent elections, they had the strong support of Washing- 


ton and the European Union, But three years later, there 
are signs that the West’s support for Ukraine has waned. 

Has the void left by the Western governments that 
supported the Orange Revolution in Ukraine, the Rose 
Revolution in Georgia, and the Tulip Revolution in 
Kyrgyzstan left an opportunity for Russia to regain in- 
fluence in these former Soviet republics? 

Sam Greene, a political researcher at the Carnegie 
Moscow Center, saysLitheHissue isa little bit more со: 
plicated. “The attention deficit from Washington’s side 
may provide some opportunities to Moscow. They’re 
more aware of an opportunity when it comes up and 
they might be able to take better advantage of it,” 
Greene says. 

“But in the long run, the real meat and bones of the 
relationship is something that is played out and fought 
over on a daily basis, not just in these moments of cri- 
sis and specific opportunity, but something that is part 
of trade negotiations and diplomacy and investment.” 

In recent years, Russia hasDitaken steps to exert 
politicalHlinfluence in the regionAt the beginning of 
2006, an energy row between Moscow and Kyiv took 
on broader implications when Russia said it would no 
longer supply gas to Ukraine at reduced rates. Eventu- 
ally, Ukraine was forced to accept the new terms. 

Greene says part of Russia’s show of force is about 
saving face. 

“The other thing they’re sensitive to is image and 
prestige, partly for domestic reasons, partly for main- 
taining this international rhetoric that obviously makes 
them feel very good on some level,” Greene says. “They 
certainly would not want to see Ukraine join NATO or 
Georgia join NATO. They certainly would not want to 
see American antimissile systems and radar bases di- 
rectly on the other side of the Russian border.” 

At the same time, he says, Moscow is coming to re- 
alize that the influence it used to wield over countries 
like Ukraine and Georgia is on the wane. The decision 
makers in the Kremlin are under no illusion they can 
bring these countries into line — now, he says, their 
primary concern is to do business with them. 


7 


Did West pull up 
Stakes too soon? 


By Brian Whitmore 

(RFE/RL)—Two years ago, Viktor Yushchenko was hailed as a con- 
quering hero in many Western capitals. 

The United States Congress, hosting the newly anointed Ukrainian presi- 
dent in April 2005, welcomed his arrival with boisterous enthusiasm, chant- 
ing his name and cheering as he thanked “the entire American nation” for 
its support. 

That speech, and one in Germany’s Bundestag a month earlier, were 
part of a post-revolutionary victory lap after the massive public protests 
of the Orange Revolution propelled Yushchenko into the Ukrainian presi- 
Чепсу — and reduced his Moscow-backed rival, Viktor Yanukovych, to 
political ignominy. 

Now Yushchenko and Yanukovych are once again locking horns. 

This time, however, Yanukovych is prime minister and head of the 
lynchpin party in parliament’s ruling coalition. And the cheers of Western 
support for Yushchenko? Nowhere to be heard. 

“Any political questions in Ukraine need to be resolved by the Ukraine 
government,” said State Department spokesman Sean McCormack, re- 
sponding to Yushchenko’s dissolution of the Verkhovna Rada following 
the defection of opposition lawmakers to the coalition. 

And in Brussels, Adrian Severin, a member of the EU-Ukraine Parlia- 
mentary Cooperation Committee, said this time around, Europe was put- 
ting its support behind “values,” rather than “people.” 

Yushchenko himself appears to acknowledge he cannot turn to the West 
for support on this battle. In an interview with RFE/RL on April 11, the 
president said Ukrainians must solve the current crisis “by themselves.” 

Some observers say many in the West have been disappointed by the 
inability of the Orange Revolution leaders to capitalize on their powerful 
public mandate and effectively lead the country down a new progressive 
path. 

“The lethargy that you see, the hesitancy, or even the frustration on the 
part of Brussels and Washington has to do with the degree to which the 
Orange Revolution itself collapsed or disintegrated or eroded,” says Rob- 
ert Legvold, a professor at New York’s Columbia University who special- 
izes in post-Soviet politics. 

Just months after the Orange Revolution, Yushchenko and his charis- 
matic political ally, Yuliya Tymoshenko, had been reduced to constant 
bickering. By September 2005, Yushchenko removed Tymoshenko from 
her prime ministerial post. That move split the pro-Western Orange forces 
and opened the door for Yanukovych’s political comeback and the victory 
of his Party of Regions in March 2006 parliamentary elections. 

After months of haggling, Yushchenko, Tymoshenko, and Socialist Party 
leader Oleksandr Moroz appeared to revive the Orange forces and forma 
ruling coalition that would have returned Tymoshenko to the prime minis- 
terial post. 

But in the end, Moroz defected and instead formed a coalition with 
Party of Regions and the Communists. By August 2006, it was Yanukovych, 
and not Tymoshenko, who was confirmed as prime minister. 

“The Orange Revolution alliance quarreled so much, it didn’t have the 
sort of inner dynamism to create a government of its own,” said Eugeniusz 
Smolar of the Warsaw-based Center for International Relations, who said 
he watched the months of haggling with a mixture of “sympathy and hor- 
ror.” 5 
The fighting, he said, “destroyed, on the one hand, the cohesion — and, 
on the other hand, some of the support — of the population toward the 
government.” 

Some analysts and politicians suggest the West could have done more 

to support pro-European forces in Ukraine by expediting the country’s 
bid to join Western institutions like the World Trade Organization, the 
European Union, and NATO. 
Brussels, which acknowledges expansion fatigue, has been firm in its 
fusal to bolster Ukraine’s hopes of membership. But U.S. President Bush 
on April 10 signed legislation backing NATO membership for five coun- 
tries, including Ukraine. 

The fact remains, however, that Ukraine’s eastern regions remain largely 
loyal to Russia, which adamantly opposes NATO expansion. As a result, 
Ukraine itself is deeply divided over whether it wants to join the EU or 
NATO. Some polls have indicated that most Ukrainians would reject mem- 
bership in either if the issue was put to a referendum. 

“There is a quite a large group of public opinion in Ukraine that is not 
terribly interested in joining the European Union, understanding that it 
has an important economic, social, and cultural interest in staying close to 
Russia,” says Smolar. 

So did the West fail, or Ukraine? “It’s a complex situation,” Smolar 
says. “I believe that the Ukrainian public and the Ukrainian elite didn’t do 
enough. Whether the West could do more... I believe it could do more, but 
I am not sure it could do much more.” 

Ukraine’s inconstancy regarding the West may prove an inconvenience 
elsewhere in the former Soviet Union — particularly in Georgia, whose 
NATO bid also got U.S. President Bush’s blessing this month. 

Ultimately, U.S. and EU support for Yushchenko and Ukraine's pro- 
Western forces may also be muted because the current composition of the 
Ukrainian government is the product of elections that were universally 
judged to be among the fairest and cleanest in post-Soviet Ukraine. 

The Orange Revolution had a clear villain in Yanukovych, whose back- 
ers blatantly falsified election results. This time around, he is the legiti- 
mate head of government and leads the most popular party in the country. 

Marek Siwiec, deputy chairman of the European Parliament, said on 
April 11 that Yushchenko can no longer expect the unequivocal Western 
support he enjoyed in 2004. 

“All parties have a legal democratic mandate now,” Siwiec said. And 
that makes a “huge difference.” 


PHOTO — LUBOMYR MARKEVYC 
Easter in Hutsulshchyna 


Priest blesses the Easter baskets in Sokolivka, one of two villages in 
Kosivskyj rayon (Ivano-Frankivsk Oblast) that continues to celebrate re- 
ligious holidays in a very traditional way with parishioners dressing in 


local Hutsul costumes as they have for centuries. 
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484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
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Students of the 2006 Ukrainian Language and Culture Summer Program at the Ukrainian Catholic University. 
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Intensive Ukrainian summer 
program offered by UCU 


(UCU)—Building on the success 
of previous years, the Ukrainian 
Catholic University in Lviv has once 
again developed a summer program 
that provides an intensive course of 
daily Ukrainian-language instruc- 
tion with a complementary sched- 
ule of activities to offer students full 
immersion into Ukrainian culture. 

An international faculty of native 
speakers, experienced as teachers of 
Ukrainian as a foreign language, 
expertly pace Ukrainian-language 
instruction in the classroom. Outside 
the classroom, a key element of the 
program is the staff of tutors who are 
always available to assist program 
participants and guide them through 
a variety of planned activities. 

The Ukrainian Language and Cul- 
ture Summer Program at UCU, now 


Ukrainian Catholic University Summer Schools 
June — August 2007 


www.ucu.edu.ua/uss 


| Phone: 380 322 40-99-40 
Fax: 380 322 40-99-50 


я a 


і ; 


information available 
on line at: 


www.ucu.edu.ua 


June 28 - July 15 2007 


July 2 - July 21 2007 


www.ucu.edu.ua/ipss 


Experience an unforgettable summer! 


Immerse yourself in Eastern Christianity 
and the culture, traditions and language of Ukraine. 


Ukrainian Language Summer School 

June 22 - August 3 2007 

« Beginner, Intermediate and Advanced levels 

» Program Is divided into two 3-week study periods 
(each equivalent to a 4 credit semester course) 


in its fifth year, is organized into two 
three-week sessions: June 22 
through July 14, and July 15 through 
August 4, 2007. Each three-week 
session can be audited or can be 
taken for university credit (each ses- 
sion is equivalent to а 4-credit se- 
mester course in North American 
colleges). Participants can enroll in 
one, or both, summer sessions. Upon 
arrival at the UCU for the summer 
program, students will be tested for 
placement in the appropriate level 
of language instruction. No prior 
knowledge of Ukrainian is required. 

The full-day language program is 
provided at the beginner, interme- 
diate and advanced levels. Intensive 
language classes normally meet for 
four to five hours per day in the 
morning and afternoon during the 
week. Work outside the classroom 
usually requires between two and 
three hours per day. Besides class 
instruction, participants will have 
time for conversational practice with 
tutorial staff. 

The summer program has always 
attracted a lively and interesting 
group of students from North 
America, Europe and Ukraine. To 
accommodate students, a western- 
style dormitory is available, how- 
ever, choosing to live with a host 
family can enhance a student’s ex- 
perience of Ukraine. Participants in 
previous summer programs have 
included university students, profes- 
sionals improving their language 
skills, as well as adults who want to 
learn, or re-learn, their native lan- 
guage and become more aware of 
their Ukrainian heritage. 


“Of course, as a university, we are 
focused on students who will be tak- 
ing our course for class credit,” 
noted UCU Summer Program Di- 
rector Orysia Hachko, “nonetheless, 
we sincerely encourage people of all 
ages and backgrounds to participate 
in the intensive language and cul- 
ture program, which is also designed 
to be accessible to busy profession- 
als and adults with responsibilities 
who cannot take more than a few 
weeks to participate in a summer 
course.” 

Lviv, a UNESCO cultural heritage 
center, is the largest city in the world 
in which Ukrainian is primarily spo- 
ken. Evening activities and weekend 
field trips include the cultural events 
and museums of Lviv, expeditions 
to monasteries, castles and villages 
in the countryside, as well as the 
possibility of travel to Ukraine’s 
capital city, Kyiv, as well as other 
nearby cities. 

The deadline for applications is 
May 15, 2007. An application can 
be completed online and is available 
at www.ucu.edu.ua/uss. Fees, pay- 
ment schedule, visa requirements 
and other information is also avail- 
able through the website. Further in- 
formation can be obtained by con- 
tacting Orysia Hachko, Ukrainian 
Language and Culture Summer Pro- 
gram, Ukrainian Catholic Univer- 
sity, vul. Пагіопа Sventsitskoho, 17, 
Lviv, 79011, UKRAINE. Tele- 
phone: 38 / 032 / 240-99-40, 76-82- 
73, fax: 38 / 032 / 240-99-50. 
Website: http://www.ucu.edu.ua/ 
uss; e-mail: ukrainiansummer 
@ucu.edu.ua. 


- Students and adults alike are invited to attend 
Deadline for applications: May 15, 2007 


Sacred Music Summer School 


* open to church conductors, cantors, church singers, 
as well as those involved in the training of church 
musicians at seminaries and universities 
www.ucu.edu.ua/ukr/summerschools/pastoral/reg_ukr 


Summer School of Icon Painting 


» Available іп both Ukrainian and English 
« No previous experience is required 


Deadline for applications: May 30, 2007 


With the support of the UKRAINIAN CATHOLIC EDUCATION FOUNDATION 
265 Bering Ave. Toronto, Ontario M8Z 3A5 
Phone: (416) 239-2495 Web: www.ucef.ca 


Rada committee rejects bill for religious schools 


(RISU)—After reviewing bill# 3160 “On introduction of changes to 
certain of Ukraine’s laws giving religious organizations the right to set up 
schools,” the Ukrainian Parliament’s Committee on Science and Educa- 
tion decided to reject the bill, reported portal.rada.gov.ua on April 13. 

The authors of the bill propose introducing changes to a number of 
laws on education in order to give religious organizations the right to be 
founders (owners) of various kinds of schools (pre-school, general edu- 
cation, and higher educational), and also to give them the right to deter- 
mine the need for them. The committee justified its decision by saying 
that the bill does not correspond to Ukraine’s Constitution and laws, which 
regulate relations in the sphere of education. 

At the session, among other things, it was mentioned that the right of 
religious organizations to set up schools violates article 7 of Ukraine’s 
law “On freedom of conscience and religious organizations,” in accord 
with which the aim of creating religious organizations in Ukraine is to 
satisfy the religious needs of citizens to practice and propagate their reli- 
gion. 

Also, the given proposal denies another principle of this article: the 
independence of education from political parties and civic and religious 
organizations, according to the representatives of the committee. Accord- 
ing to the national deputies, schools established by religious organiza- 
tions will not be able to adhere to such principles in practice. 
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(UkrNews)—Edmonton’s Ukrainian 
Shumka Dancers put on their first “Best of 
Shumka” show, especially designed to be 
“family-friendly”, March 22 at the Northern 
Alberta Jubilee Auditorium. 

“There was a real cry for affordable family 
entertainment,” explains Shumka’s Artistic 
Director Gordon Gordey. 

“We looked at the numbers, and realized 
we had recouped the creation costs of 
Cinderella, our biggest production, and we 
could remount it and set an affordable price 
— so we did.” 

The centerpiece “Cinderella’, first per- 
formed in 2000, now has a new cast which 
features, in the leading roles: Jayleen Gordey 
as Cinderella; Lukian Opyr as the Prince; 
Stacia Gordey as the Stepmother; Zoriana 
Eshenko and Katrina Sochatsky as the Step- 
sisters; Andrea Yaremchuk as Voroshka 
(Gypsy Queen); Dave Ganert as Fencing Mas- 
ter; John Eshenko as Hetman (Prince’s Fa- 
ther) and Stephen Romanow as Cobbler 
(Cinderella’s Father). 

Shumka performed an abridged version of 
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the hit which sets the fairy tale in Kozak-era 
Ukraine and features stunning choreography 
as well as the exquisite costumes designed by 
Maria Levitska of Kyiv. 

Shumka also featured two shorter pieces 
from it Gala shows. 

They opened the first half with “Kozak 
Thunder” a piece in which they collaborate 
with the Kita No Taiko Japanese Drummers 
producing a fusion of thundering percussion 
and soaring dance. 

They closed the first half with the allegori- 
cal “Pathways to Hopak”. 

This piece explores the emotional “path- 
way of life’s twists and turns that brings us 
to the moment of celebration, represented by 
Hopak, while progressing through the univer- 
sal cycle of birth, youthful playfulness, the 
search for love, mortal struggles, the desire 
for our battlefields to be washed clean, and 
ultimately, the opportunity to begin the cycle 
again. - 

Shumka’s Canadian dance vocabulary 
grows from the traditions of ancestral village 
dances in Ukraine. 


14 Annual Kyiv 
Konnection Banquet 


hosted by the 


Ukrainian 


Foundation for College 


Education 


sdemy of 


Sciences of Ukraine 


Dr. Viktor 
Andrushchenko 


Rector 
Drakomency National 
Paedagagical University 


ages first-ever ‘ 


PHOTOS — SUPPLIED BY SHUMKA 
Top: Closing Норак from “Cinderella” ; Above: Scene from “Pathways to Hopak”’. 


staged in response to audience demand for 
such a performance. 


The “best off’ show was sold-out almost 
as soon as tickets went on sale as its was 


anquet 


For tickets and further 
_ information please, 
contact Alice Chumer 
at 497-4374. і 
Diracter, 
lostitute of Defectoleay. 


Academy of Pedagogical. 
Sciences of Ukraine 
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50% української 
музики у радіо? 


Леся Бакалець, Радіо Свобода 

Підтримати вітчизняного виробника тепер мусять всі радіостанції 
України. З першого лютого на будь-якій ФМ хвилі половина музики 
має бути саме українською. Проти такої квоти, яка зафіксована в ЗУ 
Про телебачення та радіомовлення, виступають самі радійники. 
Кажуть, закон не досконалий. 

З сьомої ранку до двадцять третьої вечора можете сісти біля 
радіоприймача 1 рахувати, скільки українських пісень ви почули. У 
результаті повинно вийти половина всієї музики. Але від самого 
початку підрахунку ви можете стикнутися з проблемою, а яких 
виконавців назвати гордим іменем "вітчизняний виробник"? 

Це питання хвилює і Юлію Владіну, продюсера ранкового шоу на 
"Європі ФМ": "Що, власне, є українською музикою. Чи можна до 
української музики віднести французькі твори чернівецької групи 
"Біонік" або англомовні пісні Ані Лорак, або групу “Estetic едиса- 
tion”, російські пісні Ірини Білик. Хто має визначати, українська це 
музика чи ні?" 

На питання Юлії Владіної голова Національної ради з питань теле- 
бачення та радіомовлення Віталій Шевченко має відповідь. І погод- 
жується, конкретного реєстру не зафіксовано, тому зараховують до 
переліку всіх виконавців, яких тільки забажають радійники: "Націо- 
нальна рада зарахувала в перелік все, що тільки радіокомпанії змогли 
придумати. Це і продукція тих, хто в Україні народився, 1 переїхав, і 
став громадянином, і вперше тут написав, і створив українською 
мовою, і російською, і англійською мовами. I вперше виконав. Hy, 
хіба що не зарахували, що хтось тут чхнув, і це також треба було 
зарахувати". | 

Віталій Шевченко переконаний, квота на українську музику повинна 
існувати. У всіх європейських країнах є певний відсоток вітчизняної 
музики, який обов'язково повинен звучати в ефірі. І навіть у тих 
країнах, де національному продукту ніколи нічого не загрожувало. А 
нашим виконавцям конче необхідна підтримка. 

Олександр Лірчук, програмний директор "Європи ФМ", абсолютно 
не згодний з Віталієм Шевченко. Він говорить, що українським музи- 
кантам від такого нав'язування слухачеві буде тільки гірше: "Така 
ситуація буде бити, навпаки, нашого виконавця. Вона не буде 
популяризувати наш ринок. Бо в ефір піде все, незалежно від якості. 
Головне, щоб українське". 

Олександр Лірчук просить звернути увагу на формат радіостанцій. 
Ну не може, за його словами "Європа ФМ" крутити половину 
української музики. Бо їхнє спрямування - - саме європейська естрада. 
Так само, як 1 радіо "Ренесанс" або "Шансон", джаз-станції. Стільки 
різножанрового українського продукту ми не маємо. 

У Олександра Лірчука та його колег вже два попередження від 
Напради за невиконання закону. Але Віталій Шевченко заспокоює, 
ліцензію ні в кого забирати не буде: " Зобов'язуємось нікого не карати 
за одиночними випадками, а лише у тих випадках, коли є постійні 
порушення. Що ми нікого не караємо, якщо є тенденція позитивна, 
тому на цей предмет не повинно було бути ніяких спекуляцій. | ми 
досі не покарали жодну компанію». 

На сто відсотків виконує і навіть перевиконує вимогу закону радіо- 
станція "Перець ФМ?. Її представники кажуть, що української музики 
дуже багато, її просто треба знайти. Але погоджуються з протес- 
тувальниками — квота 50) % має змінюватися залежно від формату. 
Інакше всі радіостанції будуть просто однаковими. 
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Говоримо по-українському 


Учні 


курсів українознавства ім. Лесі Українки декламують поему Т.Шевченка "Тополя". 
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Посол Осташ бере участь в Святі Шевченка 


(Посольство України в Канаді)- -Ї квітня Посол 
України в Канаді Ігор Осташ взяв участь у відзна- 
ченні Свята Шевченка, що пройшло у залі Право- 
славного Собору Успіння Пресвятої Богородиці в 
м. Оттава під патронатом Оттавського відділу Кон- 
гресу Українців Канади. 

Виступаючи з промовою, Осташ зазначив, що 
саме через слово Т. Шевченка пролягає сьогодні від- 
родження національної свідомості і гідності України. 
Посол України підкреслив, що присутність Шев- 
ченка у світі - це присутність України, українського 
духу та української ідеї. 

Під час святкової церемонії Осташ також вручив 
посвідчення закордонного українця громадянинові 
Канади Оресту Дубасу, який є головою організа- 
ційного комітету з питань транспортування та вста- 
новлення пам'ятника Тарасу Шевченку в Оттаві. 

У ході святкової програми з вітальним словом 
виступила Голова Оттавського відділу КУК Марта 
Вінницька. Чоловічий хор Оттави "Акорд?" під 
керівництвом Ольги Катрушенко виконав такі твори 
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Шевченка, як "Заповіт?, Думи мої", "Ой літа oper’, 


"Встає хмара", "Бандуристе; орле сизий" та "Про- - УчНЕкуреів Українознавства шиоличм Teer VR Be 


метей"?. Вихованці Української школи ім. Лесі 
Українки в Оттаві під керівництвом Ольги Бабюк- 
Тенрі представили літературну композицію, при- 
свячену великому Кобзареві. 

Під час концерту Василь Косенко виконав пісню 
"Марічка? - соло у супроводі гітари, студенти Школи 
української мови та культури для дорослих під ке- 
рівництвом Олега Бєлкіна виконали пісню "Реве та 
стогне Дніпр широкий". У ході концерту О. Бєлкін 


В Оттаві відбувся концерт присвячений 


Посол України в Канаді Ігор Осташ вручає посвід- 
чення закордонного українця голові організаційного 
комітету з транспортування та встановлення 
пам'ятника Т. Шевченку в Оттаві Оресту Дубасу. 


також зачитав уривки з поеми Шевченка "Ма ія: 
f 

під керівництвом Morpi Мончак продбенамували 
поему Шевченка "Тополя". Наприкінці святкової 
програми виступив хор Православного Собору 
Успіння Пресвятої Богородиці під керівництвом 
Трини Смішної та виконав "Садок вишневий коло 
хати", "Спи, наш Тарасе" та "Діброва". 

Під час закриття святкової програми Шевчен- 
ківського свята усі учасники заходу в урочистій ат- 
мосфері виконали гімн України.) МИТО adi Ло п 
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21-1й річниці аварії на Чорнобильській АЕС 


(Посольство України в Канаді )—14 квітня в 
церкві Домініон Чарлмерс в Оттаві за підтримки 
Посольства України в Канаді відбувся концерт з 
нагоди Міжнародного дня благодійництва для дітей, 
окрема частина якого була присвячена вшануванню 
21-ї річниці аварії на Чорнобильській AEC. Гостьо-- 
вим диригентом концерту виступив Василь Bacu— 
ленко - музичний директор та головний диригент 
Донецького Академічного Державного театру опери 
та балету імені Анатолія Солов'яненка. Під час 
концерту прозвучали твори Моцарта та Вівальді. 

"Місією цього концерту є поширення благородної 
ідеї допомоги дітям, а також ідей миру та дружби. 
Присвятивши окрему частину концерту вшану- 
ванню 21-ї річниці аварії на Чорнобильській АЕС, 
ми, таким чином, сприяємо усвідомленню глибини 
цієї катастрофи та необхідності допомоги постраж-- 
далим у ній дітям", - зазначив під час свого виступу 
Посол України в Канаді Ігор Осташ. 


Напередодні, 13 квітня в Оттавському універси-- 
теті відбулася творча зустріч з маестро Василенком, 
організована Посольством України в Канаді за під- 
тримки кредитової спілки "Будучність". Василенко 
виступив з відкритою лекцією, під час якої пред-- 
ставив коротку історію українського музичного 
мистецтва. Під час зустрічі прозвучали такі вірші 
автора, як "Я із країв", "Реквієм", "Хто?..", "Вертай-- 
теся? та інші, а також українські пісні у виконанні 
Лори Дзюбіняк та Олександра Савченка "Рідна мати 
моя", "Верховино?, "Місяць на небі". 

Учасники зустрічі також обговорили можливість 
показу на сценах Оттави, Торонто та Вінніпегу опери 
"Богдан Хмельницький", поставленої Донецьким 
академічним державним театром опери та балету. 

Вітання Посла України в Канаді Ігоря Осташа 
організаторам концерту, присвяченого Міжнарод-- 
ному дню благодійництва для дітей та вшанування 
21-ї річниці аварії на ЧАЕС. 


В посольстві пройшов навчальний семінар писанок 


(Посольство України в Канаді )—31 березня. в 
Посольстві України в Канаді пройшов навчальний 
семінар, присвячений мистецтву створення Вели- 
кодньої писанки. 

Такий захід вже вчетверте проводиться Посольст-- 
вом України разом з громадською організацією 
“Pokrova Ukrainian Arts Network”. На відміну від 
попередніх років, ця Великодня акція була організо-- 
вана не лише для дружин послів в Канаді, а й для 
їхніх дітей та дітей з української громади в Оттаві. 

Патроном акції виступив Посол України в Канаді, 
головним організатором стала дружина Посла Ма-- 
рина Гримич, а дітей керівників дипломатичних 


представництв в Канаді запрошував син Посла - 
Данило Осташ. 

Інструкторами семінару були майстрині писан- 
карства Христина Гутчак та Мирослава Біланюк. 

На Великодню акцію до Посольства завітали 
Посол Білорусії в Канаді Ніна Мазай, Дружина Пос-- 
ла Словенії в Канаді Теа Кунстель, дружина Посла 
Македонії Нада Насева з сином Насе, дружина Посла 
Болгарії Стойчева Іванка, дружина Посла Польщі 
Огродзінські Агата, дружина Посла Албанії Етлева 
Кончі, дружина Посла Азербайджану Саїда Самадо-- 
ва, дружина Посла Туреччини Полен Ерман, та дру-- 
жина Радника Посольства Словенії Маріна Єловшек. 
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OUN, UPA separate 


entities, scholar says 
‘Begged’ to join partisan army at age 14 


(UkrNews)—Although many 
people associate the Ukrainian Insur- 
gent Army (APA) with the Organiza- 
tion of Ukrainian Nationalists (OUN), 
the two were separate entities, says a 
leading scholar in the field. 

The very first to use the hyphen- 
ated name were the Soviets who 
wanted to discredit the UPA. 

“Their reasoning went something 
like this: the OUN had an integral 
nationalist ideology, similar to Nazis 
and fascists, therefore, it was fascist. 
The OUN at one time had some deal- 
ings with the Germans; therefore, it 
was a collaborationist organization. 
The UPA was closely aligned to the 
OUN, therefore, there was no differ- 
ence between them,” explained Dr, 
Peter Potichnyj, Professor Emeritus 
of Political Science at McMaster Uni- 
versity and editor of the documentary 
series Litopys UPA. 

The second use came into being 
in Ukrainian Diaspora and particu- 
larly associated with the OUN (B), 
and their publications. 

“The reason at first was meant 
well, to emphasize the fact that the 
OUN played an important role in the 
organization of the UPA, which it 
did”, however “one could easily 
have reached the same conclusion 
without necessarily presenting the 
two organizations-as one.” 

In addition, the black-red flag, 
which was imported from Diaspora, 
was improperly called the UPA flag, 
because the UPA had only one ban- 
ner — the blue-yellow national flag. 

“But the biggest harm that this use 
of hyphenated name creates is that 
it makes the UPA simply a military 
arm of the OUN (B). And this is 
false. It was the UPA that insisted 
that the UHVR (the Ukrainian Su- 
preme Liberation Council) be cre- 
ated and it always referred to itself 
as the Ukrainian National Army.” 

The UHVR was set up as the revo- 
lutionary government and the UPA 
had its own military and command 
structure which was subordinated to 
the UHVR, he explained during the 
Forty-first Annual Shevchenko Lec- 
ture, sponsored by the Ukrainian 
Professional and Business Club of 
Edmonton and the Canadian Insti- 
tute of Ukrainian Studies at the Uni- 
versity of Alberta, March 30. 

The UPA was created primarily to 
defend Ukrainian people against 
occupying powers — first the Ger- 
man Nazis, then the Soviet Rus- 
sians, during and after World War 
II. Their struggle continued into the 
1950’s with the last skirmish occur- 
ring in 1960, Dr. Potichnyj said. 

He himself joined the UPA as a 
14-year-old boy and in 1947 was 
one of 36 who managed to break 
through Soviet-held territory into 
the U.S. occupation zone in Bavaria. 

“I remember how proud I was 
when, as a 14-and-half-year-old boy 
I was entrusted with a rifle and made 
a member of the SKV unit which 
two moths later was transferred to 
the UPA,” he stated. 

“Already then I felt equal to our 
enemies. I had no longer to wait to 
be threatened, beaten, or even killed. 
I could shoot back. This feeling of 
liberation and some control over 


one’s destiny however illusive had 
a profound impact on the simple, 
quite often uneducated village boys 
who made the majority of the UPA. 
We know from documents how 
strongly they resisted being demo- 
bilized and sent home to legalize 
their status. This feeling of freedom 
acted like a powerful drug and it 
kept us together in the face of over- 
whelming odds.” 

When, during the question period, 
he was asked about joining the UPA 
at such a young age by Prof. John 
Paul Himka, who referred to the 
UPA “recruiting children”, Dr. 
Potichnyj replied: 

“I was begging to be part of it.” 

He said people have to understand 
the situation as it was in Ukraine 
during World War II. His father had 
been shot by the Soviets when he 
was 10-years-old and his body dis- 
carded in a mine. Getting a rifle in 
his hand meant he could now defend 
himself. 

“Tf this happened again and I was 
of the same age. I would have done 
the same thing.” 

When asked by Ukrainian News 
to elaborate on the 1947 breakout to 
Bavaria, Dr. Potichnyj explained the 
purpose was to let the world know 
about the armed struggle in Ukraine. 

It took his unit four months to 
cross Czechoslovakia, whose army 
was cooperating with the Soviets 
against the UPA. Out of 150 that set 
out, 36 initially made it with another 
14 stragglers coming later. 

“Tt was a very, very difficult 
march. We were constantly under 
pressure, but somehow we made it.” 

Altogether about 400 UPA sol- 
diers managed to reach the West 
though such raids. 

Dr. Potichnyj disputed Soviet at- 
tempts to portray the UPA as “a 
semi-organized, undisciplined 
group of bandits bent on arson, rob- 
bery and killing” pointing out they 
were highly organized and disci- 
plined along the traditional military 
lines. 

The UPA used partisan or guer- 
rilla tactics although in its early 
years the regular army tactics were 
also used. The goal was to ambush 
and harass the enemy and not to oc- 
cupy, hold and defend a particular 
territory. 

“The struggle was fierce and there 
is no doubt that excesses took place 


on both sides. To put it bluntly, the 
underground struggle is nut for the 
fainthearted and it is not carried on 
by the angels.” Dr. Potichnyj said. 

He also disputed the commonly 
held myth that UPA “were all highly 
trained in integral nationalist ideol- 
ogy which was based on Dmytro 
Dontsov s works and on the Nazi 
and Fascist ideology imported from 
abroad.” 

“This at best is an exaggeration 
and quite often a lie. It is true that 
the members of the OUN before 
they were fully admitted had to un- 
dergo a study of recommended lit- 
erature, some of which contained 
also elements of Dontsov s politi- 
cal views. The members of the UPA, 
however, did not. Most of the west- 
em writers are either unwilling or 
too lazy to acquaint themselves with 
the true ideology of the Ukrainian 
underground which was based pri- 
marily on the writings of Diakiv- 
Hornovyi, Fedun-Poltava, Za- 
ryts’ ka-Kuzhil, Prokop- Volodymyr, 
Kovalenko-Hryniokh, Shukhevych- 
Lozovs’kyi, Starukh-Jarlan and 
many others who underscored the 
importance of democratic values.” 

Dr. Potichnyj noted the slogans on 
the UPA banners were “Freedom for 
Nations’, “Freedom for Individuals” 
and that the UPA also contained na- 
tional units composed of Uzbeks, 
Georgians, Tatars, Chechens and 
even individual Russians. The Jews 
worked primarily in medical service 
and many of them died for freedom 
together with Ukrainians. 

“There isn’t a single instance re- 
ported that they betrayed this 
struggle which was theirs as well. 
And the official emblem of the UPA 
soldier carried the sign ‘For Ukraine, 
for freedom, for the people’, he said. 

“These were down to earth slo- 
gans that spoke to our hearts and 
also we had before our eyes the 
burning need and the duty to pro- 
tect our own people,” Dr. Potichnyj 
added. 
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Myrna Kostash 
unravels in Winnipeg 


By Robert Klymasz 

There’s no denying that All of 
Baba’s Children by Myrna Kostash 
occupies an important, iconic niche 
in the history of Ukrainian Canadian 
letters. Not surprisingly a full house 
of some 100 people — academics, 
students, University of Manitoba 
alumni, and the general public — 
crowded into the lecture room 
March 22 to see and hear the one 
whose daring albeit personal per- 
spective on the Ukrainian Canadian 
experience first surfaced as a book 
30 years ago. Since then, of course, 
Kostash has produced many other 
publications — all of them search- 
ing and many of them strongly opin- 
ionated. These are the hallmarks of 
her writings. [To this reviewer, she 
brings to mind Winnipeg’s Maara 
Haas who is best known for her 
imaginative comic novel in verse, 
The Street Where I Live.| 

At the invitation of the U of M’s 
Centre for Ukrainian Canadian Stud- 
ies (CUCS), Kostash came to deliver 
this year’s Tarnawecky Distin- 
guished Lecture. This lecture series 
was endowed by Prof. Michael and 
Dr. Iraida Tarnawecky, former pro- 
fessors of the U of M. The lecture 
bore a somewhat provocative title, 
How I lost my hyphen and found my 
groove, and traced the myriad of 
twists and turns that marked her 
transformation from a born-again- 
Ukrainian-Canadian to a cosmopoli- 
tan writer of creative non-fiction. 

Kostash, who has also written for 
Macleans, Saturday Night, Chat- 
elaine, and Globe and Mail, in this 
lecture traced her four decades as a 
Canadian writer beginning in jour- 
nalism and arriving at a style known 
as “creative non-fiction.” She ex- 
plored issues from ethnicity, 
multiculturalism and feminism of 
the seventies, towards contemporary 
and complex postmodern trends in 
defining Canada today. In recent 
years this journey has apparently 
become a pilgrimage with strong 
religious overtones (her current 
work-in-progress is entitled My 51. 


Myrna Kostash 


Demetrius: Memoirs of Byzantium). 
Although Kostash offered no clues 
regarding the substance of this lat- 
est foray, one can’t help but admire 
her guts as she tackles this bottom- 
less sea of fact and fiction. 

A vigorous question session fol- 
lowed the presentation. Tough ques- 
tions were answered by Kostash 
masterfully, honestly and gener- 
ously. The afternoon was brought to 
aclose by Dr. Denis Hlynka, CUCS, 
U of M. An excited buzz continued 
long after the reception. 

Fresh, engaging, and often juicy 
as well, this lecture was truly a rich 
cultural experience with no disap- 
pointments and an ideal platform to 
examine who we are as Canadians 
over the last four decades from a 
unique perspective. The Centre is 
most certainly indebted to the fol- 
lowing individuals and organiza- 
tions for their support and partici- 
pation: Noted western Canadian 
poet and U of M English professor 
Dr. Dennis Cooley (he introduced 
the speaker), Dr. Orest Cap (the able 
master of ceremonies), St. Andrew’s 
College (for providing the venue) 
and the Ukrainian Professional and 
Business Club of Winnipeg, Inc. 
(co-sponsors). 5 

Hooray for Myrna! 
Dr. Klymasz is Curator Emeritus, 
Canadian Museum of Civilization 
(Gatineau, Quebec), and currently 
lives in Winnipeg. 


Installation Photos | 
Available 


Ukrainian News has over 100 high-quality photo- 
graphs of Bishop David Motiuk’s Installation and 
the subsequent banquet available. 

If you are interested in seeing what’s available, 
please call 488-3693, come to our office at 
#1, 12227 - 107 Ave., Edmonton, 
or e-mail us at: ukrnews @interbaun.com 


SS  —— 


Фотографії з 
Інтронізації доступні 


Українські Вісті мають понад 100 високої 
якости фотографії з Інтронізації Епископа 
Давида Мотюка як також i з Бенкету. 

Як Ви зацікавлені просимо до нас подзвонити 
на число тел.: 488-3693, або відвідати наше 
бюро: #1, 12227 - 107 Ave., Edmonton, або 
сконтактуватися електронною поштою: 
ukrmews @interbaun.com 


Космічна столиця |ї Бл. п. 


України 


Юлія Рацибарська, Радіо Свобода 

12 квітня у світі відзначають День космонавтики. Саме цього дня 
1961 року радянський космонавт Юрій Гагарін на кораблі "Восток" 
здійснив перший у світі політ у космос. Україна входить до плеяди 
космічних держав світу завдяки розробкам вітчизняних конструкторів 
і машинобудівників. 

Упродовж майже 20 років Дніпропетровськ був закритий для інозем. - 
ців. Радянські високопосадовці намагалися зберегти таємницю про те, 
що насправді розробляло Державне конструкторське бюро «Південне» 
та завод «Південмаш». 

Однак ні для кого, бодай у місті, не було секретом, що головна про-- 
дукція дніпропетровських машинобудівників -- не сільгосптехніка, 
пилососи та кухонні комбайни «Мрія», а «трактори вертикального 
зльоту», тобто бойові ракети та літальні апарати. 

Нині дніпропетровські космічні установи вірні традиціям радянської 
засекреченості -- проникнути до конструкторського бюро чи на 
«Південмаш» без спеціальної перепустки практично не можливо, так 
само, як і отримати дозвіл, щоб побувати у деяких цехах. 

Дніпропетровські ракетобудівники говорити про проблеми не 
люблять: кажуть, здобутків більше. 

Генеральний директор КБ «Південне» Станіслав Конюхов розповів: 
«Досягнення у нас досить вагомі — чотири покоління бойових 
стратегічних ракетних комплексів. Це - - щит, який забезпечував мир 
упродовж тривалого часу. 400 космічних апаратів, розроблених 
Конструкторським бюро «Південне» i виготовлених Південним 
машинобудівним заводом були запущені нашими ракетоносіями за 
період нашої роботи у космічній галузі. Та 1 за період незалежної 
України 93 пуски ракетоносіїв, які вивели на орбіту 200 космічних 
апаратів різних країн, це значуще досягнення». 

Особлива гордість дніпропетровських ракетобудівників — участь 
у міжнародному проекті «Морський старт»: з плавучої платформи 
«Одісей» у Тихому океані запускають ракетоносії, які виводять на 
орбіту телекомунікації супутники для різних країн. Із більше, ніж 
понад 10 успішних тільки один невдалий, відтак проект збираються 
продовжувати. 

За кілька днів після майже річної перерви «південмашівці» 
відновлять 1 спільні з росіянами запуски ракети-носія «Дніпро». 


--. Запуски припинили улітку минулого року, «Дніпро» зазнав аварії на 


зльоті. Ті заяви не підтвердились, а ось імідж виробників попсований. 

У квітні дніпропетровський ракетоносій виведе на орбіту супутник 
на замовлення Єгипту, розповів керівник прес-служби конструк- 
торського бюро «Південне» Юрій Мошненко: «Супутник розроблений 
КБ «Південне» i виготовлений Дніпропетровським південним 
машинобудівним заводом на замовлення Єгипту. Ми його запустимо, 
попрацюємо, а потім будемо визначатись». 

Кілька років тому до розробок дорослих ракетобудівників долучи - 
лися юні дніпропетровці. У Національному центрі аерокосмічної освіти 
молоді триває робота над проектами двох малих апаратів. Один із 
проектів — «УМС-1», на папері практично готовий. За ним планують 
збудувати супутник, який після виведення на орбіту зможе забезпечити 
комунікаційний зв'язок між вузами України і світу. 
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Бл. п. Михайло Станислав Ky- 
чер упокоївся в Едмонтоні 31 
березня. 

Панахида відбулася 4 квітня в 
Українській Католицькій церкві 
св. Юрія. 

Похорон й Поховання 5-го 
квітня на цвинтарі Св. Михаїла. 

"Життя будь якої людини таке 
повне і складне, що його, як в нас 
колись казали "на воловій шкірі не 
описати". А що вже казати, коли 
идеться про життя покійного Ми-- 
хайла Кучера. Бо була це людина 
під багатьма оглядами рідкісна i 
надзвичайна, а зоркема, людина в 
повному того слова значенні - 
ідейна," заявив д-р Петро Сава- 
рин в своєму прощальному слово 
на поминальній тризні. 

Народився Михайло Кучер 27- 
го вересня 1924 р. в селі Великі 
Чорнокінці, рай. Чортків, Терно- 
пільська обл. у заможній хлібо- 
робській родині Петра i Марії, мав 
3-ох молодших братів: Мар'ян, 
Зенон і Павло. 

Прадіди обох родин походили з 
козацького роду, жителі містечка 
Васильків, біля Києва, служили в 
Чернігівському полку, брали 
участь в Декабриському повстан-- 
ні. По розгромі цього повстання 
втекли до Галичини і поселилися: 
прапрадід Дем'ян Кучер у Вели- 
ких Чорнокінцях, а Михайло Чай- 
ковський, прадід мами, у Тов- 
стенькім. 

Михайло виростав i виховував-- 
ся на традиціях Визвольних Зма-- 
гань УСС- ів, УГА 1 Армії УНР — 
«Петлюрівців» під дбайливим дог-- 
лядом і опікою бабці Марії Па- 
зюк-Кучер. Вона навчила його, 
малолітнього хлопчину, відповіс-- 
ти на запит: «Хто ти є»: «Я є 
українчик твердий, як камінчик». 

В 1930 р. став учнем народної 
школи у В. Чорнокінцях. По 
закінченні 6-ої кляси перейшов Ha 
науку до гімназії в Станиславові. 

По «визволенні із польського 
ярма» і прилученні Галичини до 
УРСР він повернув на навчання до 
10-ти річки, колишньої Рідної 
Школи у Чорткові. 

B часі німецько- більшовицької 
війни, по проголошенні «Віднов- 
лення Української Держави» у 
Львові 30 червня 1941, був сек- 
ретарем управи у В. Чорнокінцях 
i місцевого відділу міліції. 

По ліквідації «Самостійності» 1 
прилученні Галичини до Генераль-- 
ного Губернаторства відновив 
навчання у станиславівській riM— 
назії. Там був заангажований до 
праці в Юнацтві ОУН. Весною 
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1942 р. через арешти Гестапом 
членів і симпатиків ОУН, щоби не 
бути арештованим, дістав наказ 
виїхати зі Станиславова. Тоді 
переїхав продовжувати навчання 
до Чорткова. 

З початком березня 1943 поча-- 
ли ширитися вісті про намір нім-- 
ців творити українське військо у 
формі дивізії. Тодішний українсь - 
кий провід під головуванням 
проф. В. Кубійовича погодився на 
творення українсько- військової 
формації з надією, що вона може 
стати ядром української армії, AK— 
що б повторилися події з часу 
Визвольних змагань 1918-20 
років. Сотник д-р Василь Бабій, 
у якого проживав радив йому іти 
до Дивізії. 

Наступного дня, по вислуханні 
порад д-ра В. Бабія, учні гімназії, 
під проводом вчителя Костя Дем- 
чука, відмарширували до призов-- 


ної уомісії. Він був одним; 13, THX, 


Fi 
яки © KC 
військо.ої служби. Тоді здійс- 
нилися його мрії стати українсь- 
ким вояком. В неділю 18-го липня 
у Львові, по вислуханні Служби 
Божої, від'їхав на вишкіл, щоби 
навчатися воювати, як Україні 
волю добувати. 

На жаль, сподівання творців 
Дивізії i добровольців про повто-- 
рення подій з часу 1-ої Світової 
війни - Визвольних змагань не 
повторилися. Дивізія не здобула 
Україні волю. По капітуляції Ні- 
меччини i 2-річному побуті у 
таборі полонених у Белярії- 
Ріміні, Італія, був перевезений до 
Англії. 

1951 р. емігрував до Канади, 
поселився в Едмонтоні та вклю- 
чився в існуючу громадську пра- 
цю української громади. Був сек- 


лсія визнала здоровим до - 


Михайло Кучер 


ретарем осередку СУМ i 3acryn— 
ником голови, секретарем відділу 
ЛВУ, членом спортового това- 
риства «Січ». В 1958 р. нав'язав 
контакт з Краєвою Управою 
Братства кол, вояків 1-0ї УД 
УНА в Торонті і дав почин до 
створення станиці в Едмонтоні де 
виконував функції секретаря, 
заступника голови і голови. 
Входив через кілька каденцій до 
Краєвої Управи Братства кол. во-- 
яків Канади як заступник голови 
і голова Товариського Суду. Крім 
праці в станиці Братства входив 
до управ Курсів Українознавства, 
Пласт Прияту, Конгресу Україн- 
ців Канади (КУК), де виконував 
функції секретаря, містоголови а, 
через три каденції був головою 
цього відділу та заступником i, 
деякий час, як діючий голова Про-- 
вінційної Ради KYK. 

За працю на комбатантському 
полі був нагороджений Золотою 
Медалею Братства кол. вояків 1- 
ої УД УНА, Золотою Медалею 
Австрійськими Комбатантами, 
Бронзовим Хрестом OBYB Ве- 
лико- Британії. В 1992 р. кооп- 
тований у члени Спілки Офіщерів 
України, а в 1996 рішенням 
Проводу Спілки Офіцерів Укра- 
їни нагороджений відзнакою 
«Офіцерський Хрест з Мечами». 
За суспільно громадську працю 
нагороджений ШЩевченківевкою 
Медалею /Конгресомі Українців 
Канади і Грамотою Амбасади 
України в Канаді. 

По прибутті до Канади закінчив 
2-річний курс Електротехніки 
Технічного Інституту в Калгарах 
і працював промисловим електро- 
техніком у хемічно-металюргіч-- 
унійорафінерії, Шерітт Гордон до 
"відходу на емературуїв 1986/р. 

У 1955 р. повінчаний митро-- 
форним протиїєреєм д-р Василем 
Лабою начальним капеляном 
дивізії Галичина 3 Богданкою Boc— 
сак, народженею у с. Мервичі, 
рай. Жовква. Мали двоє дітей: 
дочку Христю, сина Романа і двох 
внуків: Douglas i Mitchell” "Через 
поганий стан здоров'я удтупив з 
головства станиці Братства кол. 
вояків в Едмонтоні у 1998 р. За 
його довголітню працю на цьому 
пості був вибраний членами CTa— 
ниці на почесного голову цієї 
станиці. 

Р.5. Мама померла на засланні 
у Сибірі, поселення Каменськ, 
Кабанський р-н, біля озера Бай- 
кал 1953 р. Батько загинув у 
Сольлагу 1947 р. 


Європейці вчитимуть львів'ян 
берегти пам'ятки архітектури 


Треба написати лист-прохання до організації, але 


Галина Терещук, Радіо Свобода 


Львів ініціює вступ України до Міжнародного 
центру вивчення консервації та реставрації куль- 
турної спадщини (ICCROM). Вперше до західної 
столиці з Рима завітав директор Департаменту 
пам'яток ІССВОМ Джозеф Кінг. Що дасть Львову, 
містові яке занесене до списку ЮНЕСКО, та й Ук- 
раїні загалом, вступ до міжнародної інституції, чи 
допоможе це врятувати історичні пам'ятки культури? 

Як би це не звучало дивно, але у Львові, місті 
кам'яних левів і старих кам'яниць, численних 
історичних скульптур, немає жодного професійного 
реставратора з каменю. А членство в міжнародній 
організації, яка є дорадчим органом ЮНЕСКО, надає 
можливість брати участь у майстер-класах у Римі 
та інших містах світу. Це навчання консервації каме-- 
ню, дерева, загального збереження пам'яток apxi— 
тектури. A ще фахівці з країн-членів ІССКОМ мо-- 
жуть претендувати на стипендії на проведення дос-- 
ліджень. ІССВОМ — міжурядова організація, ство- 
рена півстоліття тому і налічує сьогодні 118 членів, 
урядів країн. 


все залежить від бажання уряду і того як він працює 
взагалі. Лист-прохання щодо вступу України до 
ICCROM львів'яни підготували. Його має підписати 
міністр закордонних справ. За словами Кінга, якщо 
український уряд не зволікатиме з часом, то уже у 
листопаді зможе взяти учать в асамблеї ІССКОМ 1 
отримати членське посвідчення. 

Кожна країна сплачує щороку членські внески, 
ця сума для деяких країн сягає до 250 тисяч доларів. 
Однак для України міжнародна організація змен- 
шить внесок до кількох тисяч доларів. 

Заступник міського голови Львова Василь Косів 
повідомив радіо Свобода, що у місті хочуть створити 
школу з реставрації і консервації. І сподіваються, 
що ICCROM зорганізує у Львові майстер-клас: 
"Сподіваємось, що зі вступом в цю організацію ми 
вийдемо на інший рівень реставрації пам'яток". 

Кінг зауважив, що архітектурна спадщина Львова 
перебуває не у найгіршому стані. А тому важливо, 
щоб реставраційні роботи проводили в рамках 
міжнародних сучасних норм. 
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Paul Joseph Edward 
Ortynsky, B.S.P., SVM 


It is with a mixture of joy for a 
life well-lived and deep sadness at 
our loss of a truly remarkable and 
gentle man, that the family an- 
nounces his passing on March 21, 
2007 in Canora, Saskatchewan. 

Paul is survived and fondly re- 
membered by his daughters: Mary 
Ann (Dr. Bernie) Trischuk and their 
children Gregory, Devan, Taisa and 
Lucia of Yorkton, SK., Lesia (Dr. 
Wayne) Woloschuk and their daugh- 
ter Alicia of Calgary, and Audrey 
(Tim) Michayluk and their daugh- 
ters Katrina and Julianna of Calgary. 
He leaves sisters, Nellie Pawlik 
(Winnipeg), Bernice Mysak (Saska- 
toon); brother Nestor (Jennie) 
(Canora); sister-in-law Lillian 
Ortynsky (Canora); and many neph- 
ews, nieces and their children. Paul 
was predeceased by his wife Doreen 
(2004), daughter Dianne (2003), fa- 
ther Joseph (1963), mother Mary 
(Chocholic) (1988), brother Peter 
(2000), sister Zoria Shevchuk 
(1995) and sister Stephania (1928). 

Born May 26, 1919 in the Veregin, 
District, Paul completed primary 
education at Terpenia School and 
high school at the Yorkton Colle- 
giate Institute. Paul received his 
Bachelor) of Science in Pharmacy 
(1947) fromthe’ University of 
Saskatchewan while residing at 
Mohyla Institute. 

On June 15, 1946, Paul was united 
in marriage to Doreen Gregory of 
Regina. Together they built and es- 
tablished Canora Drugs. After 
twenty years, he embarked on an- 
other venture becoming the Direc- 
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WAGGA sHoxpitalo alsonserving! 
Preeceville and Invermay Hospitals, 
while maintaining his retail ties as a 
part owner of Baker’s Drugs in 
Yorkton. Paul has always supported 
and held the Saskatchewan College 
of Pharmacy and the Pharmacists” 
Association, of Saskatchewan in 
Highastrseard. ociouoc say») 

т ‘aul found.an outlet to his diverse 
interests and leadership skills in a 
broad assortment of activities. Shar- 
ing these leadership qualities, he 
carried on an interest in the univer- 
sity by promoting University of 
Saskatchewan Alumni affairs, 5егу- 
ing on the University of Regina Sen- 
ate, being appointed to the Parkland 
Regional College and to the coun- 
cil of Saskatchewan College of Phy- 
sicians and Surgeons for a number 
of terms. 

Аза Veteran of WWII, Paul main- 
tained his support of the Royal Ca- 
nadian Legion, most recently as a 
District Zone Commander. Always 
interested in your people, he was in- 
volved with the Royal Canadian Air 
Cadet Movement in the capacity of 
Area Director and held various ex- 
ecutive positions. 
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on Granite Memorials 


personalized designs 
serving Albertans with dignity 
for over 36 years 


As an entrepreneur, he has in- 
volved himself organizationally 
with many projects and was a vi- 
sionary in many aspects. Active with 
the Chamber of Commerce locally 
and provincially for many years, he 
especially took pride in his appoint- 
ment to the Saskatchewan-Ukraine 
Advisory Council. Paul shared his 
business acumen by serving as an 
executive member of the Sask. Eco- 
nomic Development Council. 

Committed to the betterment of 
the Ukrainian community, he held 
various executive positions in his lo- 
cal Ukrainian Orthodox Church, 
was a charter and executive mem- 
ber of the Order of St. Andrew and 
the Ukrainian Self Reliance League 
of Canada. He worked diligently 
promoting the Ukrainian Profes- 
'S6ndl°Businessmen’s Association 
becoming National President. The 
Ukrainian Canadian Congress, both 
locally and provincially, profited 
from his executive skills, as he 
maintained strong ties to the mem- 
bers over the years. 

Paul’s association with a variety 
of organizations in member and ex- 
ecutive capacities reveal his diverse 
interests: Agricultural Society, 
EMO, Coroner for the Province of 
Saskatchewan for many years. Red 
Cross, Heart Foundation, Hudson 
Bay Route Association, Masonic 
Order, Shriners and Kiwanis. He 
worked his way through various ley- 
els of Canora community govern- 
ment holding positions with the 
School Board, Housing Authority, 
Canora Centennial Celebration and 
the 2000 Saskatchewan Centennial 
Committee. An alderman and past 
Mayor he was proud to be a builder 
and activist in his community. His 
endeavours have brought honour 
and distinction to his town, cultural 
community and his profession. 

In recognition of his significant 
contributions to society, he was 
awarded the Lt. Governor’s Centen- 
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nial Medal (2005), the Lt. 
Governor’s SVM (Saskatchewan 
Volunteer Medal) (2002); the USRL 
“Award of Excellence” (2003); 
UCC - Saskatchewan Provincial 
Council “Nation Builders” Award 
(1999); The “Shevchenko Medal” 
(1998); the 125 Saskatchewan 
Medal (1993), the prestigious Phar- 


macy Award, AH Robin’s Bowl of 


Hygeia (1984). Paul was honored to 
achieve a SO year certificate from the 
Masonic Order (2006). This April 
(2007), Paul is to be honored at the 


annual Saskatchewan College of 


Pharmacists Conference for his dis- 
tinguished and outstanding сопігі- 
butions to the profession of Phar- 
macy. As a graduate of 60 years from 
the College of Pharmacy, Paul has 
been a dedicated member of his pro- 
fession and community. 

An active community leader, 
pharmacist, promoter 


educational and charitable causes, 
he will be best remembered for his 
gentle humanity and kindness. His 
sensitivity to others, and willingness 
to listen and help, earned him the 


respect and affection of people from 


all walks of life. Through the years, 
his associations were many and he 
always continued to held his roots, 
his family, his many friends and his 
community in the highest regard. 


Most importantly, Paul was a 


wonderful and caring husband, fa- 
ther and dido to a family that will 
cherish his memory and his commit- 


ment to them. He left a legacy of 


love and respect. Paul Ortynsky will 
always be fondly remembered. 

‘Prayer services were held March 
23 at the Ukrainian Orthodox 
Church of the Holy Trinity, Canora, 
SK. The Funeral Service was held 
March 24 at the Ukrainian Orthodox 
Church of the Holy Trinity, with Rev. 
Fr. Peter Wasylenko and Rey. Fr. 
Patrick Powalinsky officiating. Can- 
tor was Larry Klopoushak. Epistle 
Reader was Tim Michayluk. The 
Lords’ Prayer was sung by Audrey 
and Tim Michayluk. Soloist was 
Bohdanna Patrie (Goddaughter). 
Cross Bearer was Evan Ortynsky 
(Godson) and Banner Bearers were 
David Mysak (Godson) and Michael 
Shevchuk. Candle Bearers were 
Katrina Michayluk, Lucia Trischuk 
and Julianna Michayluk. Casket 
Bearers were Gregory Trischuk, 
Devan Trischuk, Taisa Trischuk, Ali- 
cia Woloschuk, Bernie Trischuk, 
Wayne Woloschuk, Tim Michayluk 
and Garry Ortynsky. Honorary Cas- 
ket Bearers were all relatives and 
friends who shared in Paul’s life. 
Honor Guard was the Order of St. 
Andrew, The Royal Canadian legion, 
the Ukrainian Self Reliance Associa- 
tion (TYC) and members of the 
Masonic Order. interment followed 
in the Canora Cemetery and con- 
cluded with Royal Canadian Legion 
Funeral rites. A late afternoon din- 
ner and time of fellowship was held 
at the Rainbow Hall following the 
Interment Service. 

In lieu of other tributes, gifts of 
remembrance in memory of Paul 
J.E. Ortynsky may be made to The 
Canadian Cancer Society, The Col- 
lege of Pharmacy - Memorial Gifts, 
c/o Lisa Green, Student Award Co- 
ordinator, 110 Science Place, Uni- 
versity of Saskatchewan, Saskatoon, 
SK. S7N 5C9 - a student award is to 
be established in Paul’s memory; or 
The Ukrainian Canadian Congress 
Saskatchewan Provincial Council, 
#980 - 606 Spadina Cresc. Е, Saska- 
toon. SK, 57К ЗНІ. 
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Moscow calls 


13 


Tymoshenko article in 
U.S. magazine “anti- 
Russian manifesto” 


(RIA Novosti)—Russian diplo- 
mats have described an article by 
Ukraine’s opposition leader Yulia 
Tymoshenko, to be published in the 
U.S. Foreign Affairs magazine, as 
an “anti-Russian manifesto” and an 
attempt to return to the Cold War. 

“Obviously, it is some kind of an 
anti-Russian manifesto, an attempt 
to draw new dividing lines in Eu- 
rope and bring the world back to the 
atmosphere of the Cold War,” the 
Foreign Ministry’s press department 
said, April 16. 

In her article, Tymoshenko, a 
strong opponent of the alleged new 
Russian expansionism, outlines a 
fresh concept of containing Russia 
on the world arena, drawing obvi- 
ous parallels with the 1940s doctrine 
developed by U.S. diplomat George 
Kennan, reputedly the chief ideolo- 
gist of the Cold War. 

The charismatic leader of the 2005 
“orange revolution” in Ukraine, 
Tymoshenko says in the article that 
she does not believe in the possibil- 
ity of anew Cold War, but concedes 
the failure of the West to develop a 
realistic and effective policy toward 
Moscow after the collapse of the So- 
viet Union in the 1990s. 

Tymoshenko insists that regard- 
less of the success of the reforms in 
the country, the West should not ex- 
pect Russia to transform its impe- 
rial nature, and calls upon Western 
governments to formulate a coordi- 
nated approach toward the Kremlin 
on all issues, from democracy, 
Chechnya and Kosovo, to transit 
protocol, the Energy Charter, [ran 
and Russia’s attitude toward its 
neighbors. 

She also claims that adherence to 
the concept of collective security 
had ensured prosperity and peace in 
Europe for the last 60 years and to- 
day it should be transformed into a 
new “collective energy market strat- 
egy” that denies any separate deals 
with Gazprom, which threaten Eu- 
ropean plans to build pipelines by- 
passing Russia and allow Russia’s 
emerging energy giant to practice 
blackmail policies. 

Tymoshenko proposes using 
against Gazprom the same anti-mo- 
nopoly procedures the EU applies 
against Microsoft, thoroughly ana- 
lyzing the potential problems that 
the Russian company might face 
with gas production in the future. 

The Ukrainian politician says the 
Kremlin “has lost a sense of propor- 
tion” enjoying high revenues from 
energy exports and Russia needs to 
be pushed for the first time in his- 
tory to concentrate on the develop- 
ment of its own territory rather than 
on pursuing its ambitious expan- 
sionist goals. 

Commenting on Tymoshenko’s 
arguments, the Russian Foreign 
Ministry said the article leaves the 
impression that she wrote it with the 
assistance of Kennan’s compatriots, 
“who continue to dwell in the past,” 
and “feel nostalgic” about the rela- 
tions in Europe based on military 
confrontation. 

“Despite the end of the Cold War, 
there are still forces in global poli- 
tics that cannot step over their own 
ego and overcome the intellectual 
and political-psychological inherit- 
ance of that period, including plans 
to ‘contain Russia’,” the ministry 


Yulia Tymoshenko 


said in a statement. 

The Foreign Ministry said that 
such “surrealism” in global politics 
could reduce possibilities for inter- 
national cooperation in all spheres 
that are a common concern for the 
whole world, including new threats 
and challenges to global security and 
sustainable development. 

“We cannot ignore attempts to 
turn back time,” the statement said. 
“But, in any case, Russia will not 
allow itself to be involved in a new. 
confrontation.” 

The ministry said Russia will con- 
tinue to adhere to its foreign policy 
principles, such as pragmatism and 
a multi-vectoral approach, and will 
promote the positive agenda of in- 
ternational relations finding con- 
structive alternatives to the resolu- 
tion of disputed issues on the global 
arena. 

At the same time, the ministry 
welcomed the fact that “certain 
forces in Ukraine have decided to 
play an open game” in the current 
situation. 

“At least, many nuances have be- 
come clear and straightened out,” 
the ministry said. 

“The refusal to interact with Rus- 
sia as an equal partner, revitalized 
attempts to apply ideological and 
military pressure in international re- 
lations, NATO’s eastward expan- 
sion, ‘harassment’ tactics against 
Russia on the post-Soviet space, 
U.S. plans to place elements of its 
global missile defense system in 
Europe — all these pieces fall into 
a unified strategy aimed at promot- 
ing the concept of a unipolar world. 
despite modern reality,” the state- 
ment said. 

Moscow reiterated that 15 years 
since the collapse of the Soviet 
Union were enough to prove the il- 
lusory character of this concept. 

“We would not want to think that 
the current crisis in Ukraine 15 part 
of this old and repetitive scenario,” 
the Foreign Ministry said. “As al- 
ways happens in history that could 

only turn into a farce and aggravate 
the current situation even further.” 

Some experts believe, though, 
that Tymoshenko’s article published 
at the height of the new Ukrainian 
crisis could indicate that the era of 
the incumbent President Viktor 
Yushchenko, a weak leader with a 
tendency for compromise. is ending. 
and Tymoshenko, as the brightest 
and most uncompromising ideolo- 
gist of the “orange revolution,” is 
taking the lead. 


TlonikaposcpKoro Poland, 


змусили співати 
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Ukraine to 


український гімн co-host Euro 2012 


Гокеїст боїться зазнати 
травми на чемпіонаті світу 


(Газета по-україн- [i777 
ськи)- -У складі збірної 
України Олексій Поні- 
каровський грав тільки 
на одному турнірі -- 
Олімпіаді-2002, 11 квіт- 
ня гокейна збірна Укра- 
їни почала підготовку до 
чемпіонату світу. Цей 
зурнір розпочнеться у 
Москві 27 квітня. У 
складі "синьо-жовтих", 
мабуть, не буде жодного 
гравця, який виступає у 
північноамериканській 
гокейній лізі (НГЛ). 
Нападаючий "Тампи" 
Руслан Федотенко про- 
довжує боротьбу в Куб-- 
ку Стенлі. 

Для форварда "Торон- 
то? Олексія Понікаров- 
ського, 27 років, сезон у НХЛ завершено: його клуб до плей-офф не 
пробився. Сьогодні Понікаровський має відповісти керівництву 
національної збірної, чи допоможе він команді на чемпіонаті світу. За 
неофіційною інформацією, Олексій відмовиться. Сам хокеїст, коли 
кореспондент "ГПУ" зателефонував йому до Торонто, відповів 
ухильно. Але бесіду з Поні Експресом (прізвисько нападаючого у НГЛ. 
— TTY”) ми почали з іншої теми. 

- Цей сезон став для вас найуспішнішим в енхаелівській кар'єрі. 71 
матч, 21 romi 24 результативні передачі. Чи можна вас разом із відомим 
шведом Матсом Сундіном назвати лідерами "Торонто"? 

— Не мені оцінювати. Сезон справді склався непогано. Гадаю, мої 
показники результативності були б кращими, — Олексій говорить 
російською з легким акцентом, - - якби через травму не пропустив 11 
матчів регулярного чемпіонату. 

Кілька тижнів тому ви відкрили свій персональний сайт в Інтернеті. 
Хто ще з ваших одноклубників має свою сторінку у всесвітній мережі? 

-- По-моєму, ніхто. Навіть Сундін. Ідея із сайтом у мене була давно. 
Але з технічних причин її реалізація постійно відкладалася. Поки що 
працює тільки англомовна версія. Але обов'язково будуть ще й 
російська та українська. Зараз на сайт щодня заходить 300-400 
уболівальників. Серед них — чимало українців із діаспори, досить 
численної в Торонто. Вони підтримують мене під час матчів. 

Цього сезону у вас закінчився 2-річний контракт із "Торонто". 
(Згідно з його умовами, українець заробив $725 тис. позаминулого 
сезону 15700 ruc. - торік. - TTY”). Залишитеся у нинішній команді 
чи спробуєте себе у більш амбіційному клубі? 

-- А чому ви вважаєте мою нинішню команду неамбіційною? 
"Торонто?" може вирішувати серйозні завдання. Тут я з 2000-го. Уже 
давно адаптувався, тому не хотів би переходити до іншої команди. 
Переговори з клубом щодо продовження контракту проводить мій 
агент, але на цей період вони перебувають на початковій стадії. 

Є складнощі? 

— Звичайно. Я хочу більше грошей, клуб намагається зекономити. 
Чи поїдете ви у складі збірної України до Москви на чемпіонат світу? 

— Складне питання. Із колишнім одноклубником по "Торонто" 
Дмитром Христичем, який представляє інтереси збірної України, на 
цю тему розмовляв неодноразово. Остаточного рішення ще не прийняв. 
Воно сформується, виходячи з інтересів родини - - батьків, дружини. 
До того ж боюся зазнати травми на чемпіонаті світу. Це вплинуло б 
на хід моїх переговорів із "Торонто? стосовно продовження контракту. 
Може загостритися і старе ушкодження. 

Інші енхаелівці - - Антон Бабчук та Руслан Федотенко — виступати 
за збірну України відмовилися навідріз. 

— Тадаю, в них були вагомі причини і зовсім не засуджую колег- 

співвітчизників. 
- Улітку до Києва не плануєте навідатися? 

— Можливо, приїду. А може, батьки вирішать погостювати у мене 
в Торонто. 

Ви кілька років виступали у Росії. Доводилося брати участь у по- 
єдинках, підсумок яких був заздалегідь визначений? 

— Було це у 1998-му. Тоді московське "Динамо? орендувало мене 
"Крьгмьям Советов". Вони боролися за виживання у суперлізі. 
Жонкурентів вистачало, а фінансів "Крила" практично не мали. Важко 
було виходити на лід, знаючи, що проти тебе ще й суддівська бригада. 
На мене, молодого, це психологічно тиснуло. У подробиці нас не 
втаємничували, тому доказів якихось не наведу. Скажу тільки, що із 
радістю повернувся до "Динамо". 

-Коли тільки опинилися у "Торонто", що вас змусили робити на 

вечірці новачків? 

— Заліз на стілець і співав гімн України. Потім двоє дебютантів- 
чехів перейняли мій досвід і дуетом заспівали гімн своєї країни. 
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Олексій Понікаровський 


(RFE/RL)—The executive committee of UEFA, the 
governing body of European soccer, on April 18 an- 
nounced that Poland and Ukraine have been chosen to 
co-host the European Championship tournament in 
2012. 

UEFA President Michel Platini announced the sur- 
prise decision in Cardiff, Wales. 

Poland and Ukraine beat out Italy and a second joint 
bid, from Croatia and Hungary. to stage the finals. 

Italy, the 2006 World Cup champions, gained only 
four votes from UEFA’s executive committee, 
compared to eight for Ukraine. 

Italy’s bid had been favored to win. But the country’s 
reputation as a soccer superstar has been hurt by a string 
of scandals and violent incidents. 

The Croatia-Hungary bid failed to win a single vote. 

There had been fears that the current political crisis 
in Kyiv would hurt the Ukraine-Poland bid. 

A deadlock continues between President Viktor 
Yushchenko, who earlier this month issued a decree 
dissolving parliament following allegations that his 
rival, Prime Minister Viktor Yanukovych, had poached 
opposition deputies to add muscle to his ruling 
coalition. 

In the end, however, the standoff failed to sink the 
country’s joint UEFA bid with Poland. 

“We thought the political situation could hamper our 
bid. There were such speculations circulating in 
UEFA’s corridors,” Volodymyr Lashkul, the vice 
president of the Ukrainian Football Federation, told 
Reuters. “But that didn’t happen. The two presidents 
who came to the presentation yesterday — Viktor 
Yushchenko and [Polish President] Lech Kaczynski 
— made a breakthrough in the situation.” 

The decision will put Ukraine’s financial and tactical 
resources to the test. Before 2012, the country will need 
to either renovate or construct from scratch six 
professional-standard soccer stadiums. 


Cnopt/Sports 


The Ukrainian cities of Kyiv, Donetsk, 
Dnipropetrovsk, and Lviv have been chosen as match 
sites. Additional matches may also be played in 
Kharkiv or Odesa. Six cities in Poland have also been 
selected for matches. 

Among the Ukrainians in Cardiff celebrating the 
decision was boxing legend Vitaliy Klitschko, who 
served as a member of UEFA’s Ukrainian delegation. 

Klitschko told RFE/RL’s Ukrainian Service that the 
2012 European Championship will be “the most 
important sporting event” in Ukrainian history, and was 
a “great responsibility.” 

“This will have great economic repercussions,” he 
said. “This will influence the development of our 
infrastructure, the tourist infrastructure, the sporting 
infrastructure. This will be a very significant step for 
us in terms of European integration.” 

Klitschko acknowledged that an enormous amount 
of work lies ahead as the country readies itself to host 
one of the world’s most popular sporting events. But 
was optimistic that it could be done. 

“To be perfectly honest, we need to build hotels. 
We need to build airports. We’re already building new 
contemporary stadiums in Dnipropetrovsk and 
Donetsk. We need to do the same in Lviv and Kyiv,” 
he said. “We need to do an awful lot and not that much 
time is left — 4 1/2 years. But I’m confident we can 
do this. We have the time to do this.” 

It will be the first time that either Poland or Ukraine 
has hosted a major football championship. 

The decision is seen as a significant boost to the 
sport in Eastern Europe. 

Next year’s Euro 2008 finals will be jointly held by 
Austria and Switzerland. 


Wild in Warsaw, crazy in Kyiv 


(UEFA)— Huge celebrations were under way in 
Poland and Ukraine after the two nations won the right 
to stage the UEFA EURO 2012™ finals, April 18. 

In Warsaw, large crowds took to the streets that 
morning in expectation of the decision from Wales and 
jubilant scenes followed as UEFA President Michel 
Platini announced the verdict via large television 
screens. 

Despite the overcast skies and chilly weather, the 
scores of fans gathered in the open air jumped for joy 
and hugged each other. Supporters of all ages were 
present, from young children unaware of the fuss to 
pensioners who have waited a lifetime for such a 
sporting event to come to the country. 

Polish Prime Minister JarosBaw KaczyDski was in 
Belgium, meeting European Commission president 
José Manuel Barroso, when the news filtered through. 


Wladimir’s’s next 
title defense offers 
chance for revenge 


(ZeeNews.com)— Ukrainian heavyweight Wladimir 
Klitschko will defend his International Boxing federa- 
tion crown on July 7 in Cologne, Germany, against 
American Lamon Brewster, promoters said April 16. 

Brewster stopped Klitschko in the fifth round in 2004 
and the European, whose record is 48-3 with 43 knock- 
outs, wants to avenge the defeat. 

“The chance for revenge against Lamon Brewster is 
a dream come true,” Klitschko said. “He is without a 
doubt an extremely dangerous opponent, but I always 
hoped for a chance to redeem myself.” 

Klitschko won the IBF crown a year ago by stop- 
ping US fighter Chris Byrd in the seventh round and 
has twice defended the title, most recently by beating 
Ray Austin last month. 

Brewster, 33-3 with 29 knockouts, last fought a year 
ago and lost ina 12-round decision to Sergei Liakovich. 

“T will knock out Klitschko again and no one will be 
able to say the first one was a fluke,” Brewster said. 


“Tt’s a beautiful day for Polish sport,” he said. 

At home, the Warsaw stock exchange reacted by 
reaching a record high. Nearly 500 miles away in Kyiv, 
Ukrainian government ministers broke into applause 
as the verdict came through during a cabinet meeting 
while president Viktor Yushchenko said it offered a 
great opportunity to the co-hosts to lay on an 
“extraordinary” sporting showpiece. 

Kyiv office workers and businesses came to a 
standstill as they anticipated the news. The collective 
roar that greeted the decision could be heard across 
the capital, with some even crying from happiness. 
Flags were soon hung from windows as fans 
congregated in the streets to share in the party 
atmosphere. The fact football remains a common cause 
throughout the nation was underlined by the shouts of 
“Ukraine, Ukraine” that could be heard all day long. 


Vitali steps aside, 
Peter to fight for title 


Former WBC heavyweight champion Vitali 
Klitschko gave up his bid to fight for his old title in 
June, allowing No. 1 challenger Samuel Peter to take 
on Oleg Maskaev, reports The Associated Press 

Bernd Broente, Klitschko’s manager, said April 8 the 
Ukrainian is guaranteed to fight the Maskaey-Peter win- 
ner later this year. 

The decision ends months of wrangling between 
Klitschko and Peter. The Nigerian refused $2.5 mil- 
lion to step aside and let the Ukrainian sign for a lucra- 
tive title bout in Moscow. 

“A lot of reasons came together in this decision,” 
Broente said. 

Among them is that Klitschko’s trainer, Fritz 
Smudek, is seriously ill. 

Klitschko attempted to get into the title fight under a 
WBC clause that allowed the former champion, if he 
was forced to give up the belt without losing it in the 
ring, to get the next shot at the champion. 

When Klitschko announced his comeback several 
months ago, Peter had twice beaten James Toney in 
elimination fights to earn his own chance at Maskaev. 
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Moscow pressures Kazakhstan to 
frustrate westbound energy projects 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation) — Kazakhstan is apparently 
facing Russian pressure to stay out of Western-sup- 
ported energy projects and maximize the transit of 
Kazakh oil and gas via Russia. In recent days, Presi- 
dent Nursultan Nazarbayey and other officials seem 
suddenly to be turning a cold shoulder to proposals for 
Kazakh participation in the Odesa-Brody oil pipeline’s 
extension from Ukraine into Poland, as well as in the 
planned trans-Caspian gas pipeline. Astana had recently 
given these projects favorable consideration. Its sud- 
den cooling seems to reflect Russian backstage pres- 
sures as well as the need for a clear Western strategic 
commitment to these projects and to Kazakhstan itself 

On March 29-30, Polish President Lech Kaczynski 
led a delegation to Astana with an offer for Kazakhstan 
to join the EU-backed Odesa-Brody-Poland oil trans- 
port project as a supplier and stakeholder. Since Mos- 
cow has blocked the access of Kazakh oil, via Russia’s 
Black Sea port of Novorossiysk (or any other route) to 
Odesa for the last five years, Poland now proposes rout- 
ing Kazakh oil via Azerbaijan to Georgian Black Sea 
terminals, from there to Odesa and farther into Poland. 
In that case, the Poles would extend the pipeline to the 
port of Gdansk, a major potential gateway for Kazakh 
oil to the Baltic region. 

To the Poles’ and their partners’ surprise, President 
Nazarbayev conditioned Kazakhstan’s participation on 
Russia’s participation in the pipeline project as an 
“obligatory condition” (obyazatelno). He also argued 
that Georgia’s maritime terminals do not have suffi- 
cient capacity for supplying the Odesa-Brody-Poland 
pipeline. This argument seems somewhat strained, 
given that pipeline’s relatively small capacity of 9 mil- 
lion tons і and the current under-utilization of 
Geor 714s Supsa, Batumi, and Kulevi maritime termi- 
nals (the pipeline’s capacity can be expanded with 
modest investments as can be the terminals’ capaci- 
ties). According to Nazarbayev, major rail and port con- 
struction over a five-year period would be necessary in 
Azerbaijan and Georgia for transporting Kazakh oil to 
Odesa. Meanwhile, he insisted, Kazakhstan intends to 
export its oil via Russia and seeks rapid expansion in 
the capacity of the pipeline to Novorossiysk — a line 
lai - - поривань 
This Change of tone seems all the more surprising 
since Astana had previously evidenced frustration with 
Russia’s policy to block deliveries of Kazakh oil, not 
only to Ukraine and Poland, but also to Latvia and 
Lithuania. The Polish-proposed route to Gdansk could 
open those possibilities for Kazakhstan. On a more 
positive note, the Kazakh side expressed its interest in 
acquiring tefining capacities in Poland and Ukraine and 
inveStifig'th thé pipeline’s extension as a co-owner. But 
the 'KazaklHs insisted that! such initiatives would have 
to deperid on 'Russia’s participation in the project. 

The initial reaction in Warsaw seems to be an ero- 
sion of Polish interest in the project. According to En- 
ergy Minister Piotr Woznyak and other Polish officials, 
Russian participation would deprive the project of its 
raison d’etre, which is diversification of oil supplies 
and transport away from dependence on Russia. Thus, 
Kazakhstan’s insistence on Russian participation is seen 
as depriving the project of its strategic significance and 
priority status. Some Polish experts, however, suggest 
involving Russia with a minority stake and, if possible, 


Ukraine-Lithuania energy cooperation a priority 


(NRCU)— Cooperation in the energy sphere is a pri- 
ority item in relations between Ukraine and Lithuania, 
says Lithuania’s Prime Minister. 

In particular, this applies to the export of power from 
Ukraine and oil transportation via the Odesa-Brody- 
Plock pipeline, Gediminas Kirkilas told a Ukrainian- 
Lithuanian business forum in Kyiv, April 13. 

According to the Lithuanian Premier, creating a trans- 


U.S. to cooperate with 
Ukraine on R & D 


(Ukainian Journal)— 0.5. anti-missile defense coop- 
eration with Ukraine concerns only research and de- 
velopment, the U.S. Embassy to Ukraine said on April 
13 in a statement, Interfax-Ukraine reported. 

The embassy said a statement by U.S. Deputy Assis- 
tant Secretary of Defense Brian Green had been misin- 
terpreted by a number of media. 

“There is nO cooperative agreement current, pend- 
ing, or being negotiated between the United States and 
Ukraine similar to the site agreements being negoti- 
ated in Poland and the Czech Republic. The United 
States cooperates on aerospace technology and missile 
defense with many countries,” the statement says: 


no veto rights in the project. 

Russian Prime Minister Mikhail Fradkov descended 
on Astana on March 30, the day on which the Polish 
delegation left for home. Members of Fradkov’s del- 
egation took it upon themselves to tell the media that 
the Kazakhs were seeking a substantial expansion in 
oil exports via Russia: specifically, by expanding the 
Atyrau-Samara pipeline’s capacity from 15 million tons 
annually at present to 20 or even 25 million tons, as 
well as doubling the capacity of the Caspian Pipeline 
Consortium’s (CPC) line to Novorossiysk from almost 
30 million annually to some 60 million tons. Such ex- 
pansion in those directions would render Kazakhstan 
heavily and permanently dependent on Russia. 

Interviewed in the April 2 issue of Spain’s leading 
daily, El Pais, Nazarbayev seems to overstate the 
hurdles to the trans-Caspian gas pipeline project, al- 
most to the extent of dooming it. A Russian translation 
has Nazarbayey insisting that the trans-Caspian pipe- 
line has “no prospects because the legal status of the 
Caspian Sea remains unresolved,” its economic and 
technical possibilities remain unclear, and the key sup- 
plier “Turkmenistan has already signed contracts to sell 
all of its gas to Russia and China.” 

Again, this seems a shift of position only two months 
after Kazakhstan had seriously begun negotiating the 
terms of its participation in the gas project. The “unre- 
solved” legal status is a Russian hurdle that can almost 
certainly be circumvented short of confrontation. As 
the Kazakhs undoubtedly know, Turkmenistan’s alleged 
agreements with Russia and China are simply declara- 
tory, with no binding provisions of any kind, leaving 
Turkmenistan’s future gas exports subject to specific 
agreements with any consumer countries, including Eu- 
ropean partners in the trans-Caspian project 

Ambiguity also crept into Kazakh Energy and Min- 
eral Resources Minister Baktykozha Izmukhambetov’s 
April 4 statements while conferring with Azerbaijani 
officials in Baku on. energy transit issues. 
Izmukhambetoy announced that the volume of Kazakh 
oil supplies to the Baku-Tbilisi-Ceyhan pipeline would 
‘depend on other export directions, of which he named 
the CPC pipeline to Russia and the Kazakhstan-China 
pipeline. He also announced Kazakhstan’s intention to 
buy a minority stake in the Russian-controlled Burgas- 
Alexandropolis pipeline project for the specific pur- 
pose of obtaining greater export access to the CPC pipe- 
line. Regarding the trans-Caspian gas pipeline project, 
he acknowledged its merit — “the shortest route to 
European markets” — but deferred any detailed dis- 
cussion until the EU completes a feasibility study and 
Russia gives its opinion: “Russia is Kazakhstan’s main 
strategic partner and we must respect its opinion in 
making decisions on the trans-Caspian gas project”. 

Nazarbayev has accepted Kaczynski’s invitation to 
participate in the Energy Summit planned to be held in 
Warsaw in May. It remains unclear whether Kazakhstan 
would participate there without Russia or would con- 
dition its participation on Russia’s. The only quasi-cer- 
tainty is that Russia is leaning on Astana to drop out of 
westbound energy transit projects, which Kazakhstan 
undoubtedly continues to regard as answering to its na- 
tional interests. 


port corridor Black Sea - Baltic Sea is promising, too. 
He stressed that Lithuania wants to continue cooperat- 
ing with Ukraine. In 2006 the two countries’ trade turn- 
over increased by over 40%. In January 2007 it grew 
by 53%. 

During the forum, the Ukrainian and Lithuanian busi- 
ness figures discussed the expediency of current con- 
tacts and tackled the likelihood of realization of con- 
crete projects for the near future. 


Insurance firms cash in on premiums 

(Ukrainian Journal)— Ukrainian insurance compa- 
nies collected UAH 8.769 billion in net premiums in 
2006, which is 17.2% more than in 2005, Valeriy 
Alioshyn, the head of Derzhfinposluh, the state com- 
mission for financial services market regulation, said 
April 16. 

The gross volume of premiums collected in 2006 
grew by 7.6%, to UAH 13.379 billion, he said. 

According to him, the balance assets of insurance 
companies grew from UAH 20 billion to UAH 23.9 
billion in 2006, of which UAH 3.386 billion are on 
bank deposits - necessary to cover insurance reserves 
— which are 27% up compared to 2005, and UAH 
1.256 billion are stored in securities, which is 76.4% 
up compared to 2005. 
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Business Briefs 


Economy expands robustly 


(Ukzainian Journal) —The Ukrainian economy expanded 8% on the year 
in the first quarter showing little sign of slowdown despite an ongoing 
political crisis, the State Statistics Committee reported April 16. The 
economic expansion was fueled by robust growth in manufacturing 
industry, but also in construction and retail sectors, the committee reported. 


WB ups growth forecast 


(Ukrainian Journal)—The World Bank on April 13 said Ukraine’s 
economy will probably grow 5.5% on the year in 2007, an upgrade to an 
earlier forecast that had predicted the economy expanding only 4.5%. 
The bank also revised its 2007 inflation forecast for Ukraine to 10.9% 
from 10.7%, the World Bank said in its latest Ukraine Economic Update. 


Ukraine seeks unchanged prices 

(Ukrainian Journal) — Ukraine should concentrate its political, diplomatic 
and economic effort on improving its energy security and do everything 
to retain the current price for natural gas in 2008, Economy Minister 
Anatoliy Kinakh said April 5. The fact that Ukraine’s economy managed 
to adapt to the increased gas price in 2006 is connected to the favorable 
situation in the foreign markets for Ukraine’s traditional exports. 


Industrial output up 12.5% 

(Ukrainian Journal) —Ukraine’s industrial output grew by 12.5% on Бе» 
year in the first quarter of 2007, compared with 13.4% in the first two 
months of 2007, the State Statistics Committee reported on April 10. In 
March 2007 alone, industrial production increased by 10.7% from March 
2006, whereas in February 2007 it was 11% and in January 15.8% year- 
over-year. The committee said the amount of industrial output in March 
2007 rose by 12.9% over February 2007. 


Date set for Ukrtelecom stake sale 

(RBC)—Ukraine’s State Property Fund has announced on April 18 it will 
float 1 percent in Ukrtelecom on the Ukrainian Stock Exchange on May 
22, the fund’s press office said. The stake may be split into several lots. 
However, the fund did not rule out that the flotation may be canceled if 
Ukrainian stocks keep declining due to the ongoing political crisis. 


Yushchenko orders checks 


(Ukrainian Journal) — President Viktor Yushchenko has urged Prosecutor 
General Oleksandr Medvedko and Security Service of Ukraine (SBU) 
Acting Head Valentyn Nalyvaichenko to check whether the State Property 
Fund of Ukraine was obeying the laws of Ukraine in the privatization of 
Luhanskteplovoz, the major producer of locomotives. The company was 
apparently sold at below market price to a Russian investor. + 


EBRD may help Kreditprombank 


(Ukrainian Journal)—The European Bank for Reconstruction and 
Development (EBRD) may take part in a senior syndicated loan of $75 
million Kreditprombank, Ukraine’s No. 12 bank by assets. The Bank’s 
participation in the syndicated loan will be considered by the Bank’s board 
on May 14, 2007, EBRD reported on its official Web site. 
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(UktNews)—For Christine 
Kolomijchuk, Grade One teacher at 
the Sunchild Reserve, located 60 
kilometres west of Rocky Mountain 
House, the Easter season provided 
a unique opportunity for her to fuse 
her own culture with that of her 
aboriginal students. 

“They are often asking about me 
where I live and ask about my 
family. They often speak Cree to 
me, and I reply in Ukrainian to them 
sometimes. I don’t speak Cree and 
they don’t speak Ukrainian, so I 
figure why not learn both languages 
together? I decided to show them 
what I do for Easter,” says Christine 
Kolomijchuk. 

The week before they actually did 
the pysanky, she introduced the 
pysanka, brought in pictures of 
various ones and taught the children 
about some of the basic designs. 
They then were given a pysanka 


design that they could colour. 

Meanwhile, her mother, Lesia 
Levytsky, asked various people for 
advice on how to go about doing 
such a project with people that 
young. She then bought supplies 
and went down to the reserve the 
week before Easter to prepare and 
write the eggs with the children. 

“The students were so excited,” 
says Kolomijchuk. 

“We had only six children 
working at a time writing the 
pysanky. Therefore, it was tough to 
divert the other students’ attention. 
I created two other centres for the 
students to take part in while the 
others wrote their pysanky. We 
decorated an Easter Bunny house 
and decorated plastic Easter eggs. 
The students appreciate the 
activities that I create for them. 
They are like children opening their 
presents Christmas morning. The 


PHOTO — CHRISTINE KOLOMIJCHUK 
Some of the pysanky written by Christine Kolomijchuk’s Grade One class. 
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Sunchild students design Cree pysanky 


PHOTO — CHRISTINE KOLOMIJCHUK 


Lesia Levytsky with her daughter's Grade One class 


excitement in their eyes, they were 
so happy to be experiencing 
something so new to them.” 

The designs turned out to be very 
aboriginal. Kolomijchuk encour- 
aged her students by suggesting 
they draw a tee-pee or an eagle. 

“The Pysanky turned out 
extremely well,” she says. “Better 
than any | ever made at that age. They 
were all so unique and colourful.” 

Each child ended up with one 
pysanka and Kolomijchuk’s teacher 
assistant even wrote one for herself. 

“They were so proud of their 
pysanky,” says Kolomijchuk. 


“All day the were asking me if 
they could take it home to show 
their parents. I gave them a basket 
at the end of the day so that they 
could put their pysanka in it. The 
basket included a mini paska my 
Baba baked 

for everyone, another pysanka 
made with the plastic wrapping on 
it, a chocolate bunny and eggs and 
a pencil and an eraser. My mother 
explained to the class that in 
Ukrainian culture the baskets are 
taken to Church on Easter to be 
blessed. She explained that Easter 
is a Christian celebration for the 
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Creator’s son who loves us all. At 
the end of the day, they were so 
careful leaving the classroom and 
getting on the bus.” 

She thinks the project was a huge 
success, but a lot of work. All angles 
were pre-planned and everything 
went very smoothly. The students 
got a chance to learn about another 
culture and still enjoyed an Easter 
activity. 

“J would definitely do it again. It 
is something that the grade one class 
at Sunchild School and myself, will 
always | remember,” says 
Kolomijchuk. 


MoneyGram. 


Міжнародний переказ грошей 


